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JF. DR. MEHRLE TAMÁS OP:

A p áp a  ta n í tá s a
II. János-Pál a papokhoz intézett nagycsütörtöki levelének teológiai kiértékelése

János-Pál „Redemptor Hominis ‘ 
:-;tű enciklikája, majd nagycsütörtó- 

ít levele -  egyet a püspökökhöz s 
t a papokhoz intézett — különböző 
□tra és visszhangra találtak. Itt most 

a papokhoz írt levelét szeretném 
glailag, jobban mondva dogmati-
; kiértékelni. Ez nem zárja ki, hogy 
az enciklikájára vagy a másik leve- 
= ne utaljak. Ezt már csak azért is 

mert amit eddig a pápa mon- 
szorcsan összefügg egymással, 

ik ez abból is, hogy maga II. Ja­
írott megnyilatkozásaiban nem 
hivatkozott más alkalommal 

itt beszédeire. A ,,Református Hí- 
pápa lengyelországi utazásával 

o atban helyesen jegyezte meg:
".oer észreveszi II. János-Pál meg­

bízásaiból. ,.hogy lelki szemei előtt 
agy egyetemes látás lebeg" (5. évf.,

zám, 1979 júl.).

a katolikusok reakcióit illeti a 
sző, ill. kedvezőtlen visszhangnak 
z skáláját lehet megkülönböztetni, 
ak olyanok — elsősorban papokról 
lek akik maradéktalan lelkese- 

fogadták a pápa tanítását. Van- 
olyanok, akik elolvasták és aztán 
a megjegyzéssel félre tették, hogy a 
semmi újat nem mondott. Vannak

. akik azt mondják, hogy a pápa 
iatkczásai oly világosak, hogy tu- 
éppen nem is szorulnak magya- 

? Vannak olyanok is, akik ellenke- 
jgy találják, hogy a betű alatt rej­
telem lappang. A konzervatívok 

iban kedvezően ítélik meg a leve- 
r egyesek kifogásolták, hogy a 
em eléggé skolasztikus kifejezé- 

használ. Mint várható volt, a leg­
es a legmasszívabb kritika a túlzó 

:ó párt részéről történt. így Közép- 
aországnak 30 papja egybegyűlt a 

lakosok l‘Arbresle-i zárdájában és 
ózó levelet írt a pápának, amit Re- 

Lyon érseke továbbított. Hasonló 
mben nyilatkozott a ,,L‘association 

□rétre en foyer" — ez a megnősült 
' egylete, kb. 6000 taggal -  és a 

aarades chrétiens critiques", a sok 
pap és teológus is. Mi ellen tilta- 

ak? A következő pontokban lehet 
afoglalni tiltakozásuk lényegét: tagad- 

hivek és a szolgálati papság közti 
ages különbséget, az eltörölhetetíen 
jegyet, a krisztusi papság hierarchi- 
.ellegét: a papságot nem az egyhá- 
d szentségére, hanem a hivek jelö- 

l e vezetik vissza; kifogásolják a pap- 
a  és a cölibátus közti kapcsolatot, 
□szerint az arbreslei papok azt írják: 

Az ön levele, úgy tűnik, nem dialo- 
ust vezet be, hanem felülről jövő uta- 
"ásnak hangzik, amely túlságosan egy 

oiyan teológiához fűződik, amely nem 
‘eszi magáévá a 2. vatikáni zsinat orien­
tációit". A nős papok asszociációja pe­

dig azt állítja, hogy a pápa a papnak 
vertikális szentségi hatalmat tulajdonít, 
amely nem a hivek közösségében veszi 
eredetét. „Annyit jelent, hogy jogilag 
megkülönböztetjük az Egyházban a klé­
rust, amely határoz, és a népet, amely 
engedelmeskedik." A pápát továbbá az­
zal vádolják, hogy azért használja a régi 
teológia téves kifejezéseit, hogy az Egy­
házat mint intézményt megerősítse. „Ma­
napság — folytatja iratuk — nem lehet 
többé kétségbe vonni, hogy a papok cö-

SÍK SÁNDOR (1889-1963):

H alotti beszéd a
Esteledik, de még zöldek az árnyak. 
Köröskörül a szép mezőn kaszálnak.
A tarka-barka sok szelíd virág 
Fejét lehajtja, megadja magát.

Suhog a fű, a kasza éle ser cég.
n H-sklak. ., Lutrijclc k tgy pCi'CCt,

Engedjetek, hadd váltok komoly szót 
Szegény füvekkel, talán az utolsót.

Esendő füvek, halandó virágok, 
Jószívvel voltam mindig én hozzátok, 
Nem téptelek le, ott szerettelek,
Ahová a Jóisten ültetett.

Könyörögjetek hulltotokban értünk, 
Kik ma vagy holnap nyomotokba érünk, 
Hogy ne legyünk rútabbak nálatok,
Kik szépségben éltetek s haltatok.

libátusa a latin egyházban fegyelmi ha­
tározat követelménye, amely azonban 
dogmatikai alappal nem rendelkezik... 
Nem engedjük meg, hogy a papok cöli­
bátusában Jézus Krisztus iránti hűsé­
günk kritériumát lássák, holott inkább 
az institúció iránti hűség kritériuma".

Mindezek a reakciók mutatják, hogy a 
pápa levelében nagyon is a dolgok ele­
venjére tapintott. Azt is mutatják, hogy 
egyik-másik teológus mennyire eltávolo­
dott az Egyház hiteles tanításától.

Ha akárcsak felületesen is elolvassuk 
a pápa levelét, szemünkbe szökik atyai, 
sőt testvéri hangja. „Kedves testvéreim 
az Úrban!" -  így hangzik a levél meg­
szólítása. A levél azokhoz szól, akik kü­
lönböző lelkipásztori tevékenységet fej­
tenek ki, és akik az egész nap terhét és 
hevét viselik. Sz. Ágoston mondását mó­
dosítva azt mondja nekik: „Számotokra 
püspök vagyok, veletek együtt pap". Ta­
lán épp ez a közvetlen stílus, a plurális 
majestaticusnak következetes kerülése 
tévesztett meg egyeseket és ezért csak 
atyai buzdítást vélnek felfedezni a levél­
ben és nem veszik észre teológiai jelen­
tőségét.

Feltűnő, hogy a pápa maga sorolja fel 
azokat az egyházi dokumentumokat, a- 
melyekre támaszkodik. Urs von Baltha-

sar rövid kommentárjában idézi egy plé­
bános következő megjegyzését: „Elbiza­
kodottság jele, hogy a pápa ilyen súlyos 
tehertételt akar az Egyháznak mintegy 
szuggerálni; ezt csak totalitáris kormá­
nyok engedhetik meg maguknak. Hol 
nyilatkozik meg a levélben a sokat ma­
gasztalt kollégialitás?". Mintha II. János- 
Pál előre sejtette volna ezeket az ellen­
vetéseket, megmondja, hogy tanításában 
mire támaszkodik; forrásai tehát a kö- 
vetkezőek: az egyházi tanítóhivatal ha-

m ezei virágokhoz
Hadd mondom el hát búcsúzó beszédem 
Ezen a csendes, imádkozó réten,
Amíg az illat, a virág imája 
Felelni tud még lelkem sóhajára.

Hát. testvérkék, virágocskák, füvecskék, 
'entek ti is. mint elmennek a fecskék,

Mint lomb a fáról, kézből a kasza,
És annyi más még — elmegyünk, haza.

Azért, testvérkék, bizony mondom nek­
tek:

Mikor a kaszaélről leperegtek,
Ne magatokért imádkozzatok,
Félig már üdvözültek, illatok.

gyománya, különösképpen azonban a 2. 
vatikáni zsinatnak az Egyházról szóló 
konstitúciója, a papi szolgálatról és élet­
ről szóló határozata, az Egyház missziós 
tevékenységére vonatkozó határozata, 
VI. Pálnak „Sacerdotalis Coelibatus" 
kezdetű enciklikája és az 1971-i római 
püspöki szinódus dokumentuma, amelyet 
VI. Pál jóváhagyott. A pápa tehát az új­
kori Egyház tanát teszi magáévá és köz­
vetíti a papoknak, hisz az említett doku­
mentumok tanítását adja elő.

NB. Max Scheler egyik Kölnben mon­
dott beszédében kifejtette, hogy a ka­
tolikus Egyháznak nincsen szüksége kü­
lönböző korok vitatkozó ideológiáiból 
meríteni, sajátos tanítása ugyanis oly 
gazdag, hogy mindig abból meríthet.

Urs von Balthasar kommentárjában a 
pápai levélben megnyilatkozó szeretet 
hangját „az eredet nyelvének" nevezi. 
A pápa ugyanis azt mondja: „Az Egy­
ház iránti szeretetem adta ajkamra e 
szavakat, azé az Egyházé, amely minden 
emberi gyengesége mellett, a világban 
való küldetését csak akkor teljesítheti, 
ha Krisztushoz hűséges. Tudom, hogy 
olyan emberekhez fordulok itten, akik­
nek a különleges hivatásukban megnyi­
latkozó Krisztus iránti szeretetük tette 
lehetővé, hogy az Egyház szolgálatába

álljanak". Ezt a szeretetet Krisztushoz 
és Egyházához Urs von Balthasarral „az 
eredet nyelvének" nevezhetjük, annyi 
minden esetre bizonyos, hogy II. János- 
Pál tanítását azzal akarja mintegy hite­
lesíteni, hogy erre a szeretetre utal. 
Nemcsak az újabbkori egyházi doku­
mentumok igazolják tanát, hanem azo­
kon túl a szeretetből fakadó krisztusi 
meghívás és a szeretetből történő kö­
vetés is hitelesíti azt.

A pápai tanítás közvetlen dogmatikai 
alapja azonban az, amit a papság eltö- 
rölhetetlen jegyének, „papi karakternek" 
mondunk. Tudjuk, hogy a firenzei zsinat 
(1439—1445) és a trienti zsinat (1545— 
1563) kimondotta, hogy három szentség, 
azaz a keresztség, bérmálás és az 
egyházirend eltörölhetetíen jegyet nyom 
az ember leikébe és ezért nem ismétel­
hető (vö DS 1313 és DS 1609). Ez a ta­
nítás hittételnek tekintendő. Az előbb 
említett reakciók sejtetik, hogy a zsinat 
utáni teológusok épp ezt a tanítást akar­
ták elfelejteni. Arra hivatkozva, hogy Is­
ten népében mindenki részesül a pap­
ságban, a szűkebb értelemben vett pap­
ságot a hívek egyetemes papságára akar­
ták visszavezetni. így akarták megszün- 

szjntsig: papság és a hívek 
papsága közti lényeges különbsé­
get. Még oly számottevő teológus 
is, mint Schillebeeckx azt mondotta, hogy 
a híveknek szükségük van az eukarisz- 
tiára, ha tehát nincs felszentelt pap, ak­
kor semmi sem tiltja, hogy a hívek ma­
guk mutassák be az eukarisztiát. Igaz, 
Schillebeeckx elveti a transzszubsztan-
ciációt és csak transszignifikációt és 
transzfinalizációt ismer el.

Szerinte az eukrasztia megma­
rad az, ami volt: kenyér és bor; de 
új jelentést nyer, amennyiben Krisztus 
testét és vérét jelenti; hasonlóképpen 
más a célja, t. i. az, hogy az embert Is­
tennel hozza kapcsolatba. Wiederkehr, a 
lucerni teológia tanára azt írja, hogy a 
protestáns pásztor és a katolikus pap 
közt nincsen lényeges különbség és a 
kettő együtt koncelebrálhat. Nos ezt az 
újabb tanítást, amelyet szemérmetlenül 
a 2. vatikáni zsinatra való hivatkozással 
terjesztenek immár több mint 10 éve, a 
pápa levelében elitéli. Érthető, hogy ezek 
a teológusok miért reagáltak oly kese­
rűen a pápa levelére. Róbert Serrou a 
Paris Match-ban (ápril. 27) megütköz­
ve mondja: „30 év óta küzdünk egy nem­
klerikális klérusért. Úgy látszik a pápa 
nem ismeri törekvéseinket." A pápa is­
meri ugyan ezeket a törekvéseket, csak­
hogy elítéli őket.

Vizsgáljuk meg közelebbről a pápá­
nak a tanítását. A hívek egyetemes, ún. 
királyi papságából indul ki, amelyre Pé­
ter első levele utal: „Ti azonban válasz­
tott nemzetség, királyi papság, szent 
nemzet, tulajdonul lefoglalt nép vagytok 
(2, 9). „Isten népének a küldetése — ír­
ja a pápa — Krisztus hivatalában és kül­
detésében való részesedés alapján tör­
ténik s ez tudvalévőén hármas dimenziót 
mutat fel: a próféta, a pap és a király 
küldetését és hivatalát. . .  Ennek követ- 

(F oly tatás a 2. oldalon)



MEGYESI ANDRÁS:

A bűn ha ta lm ában
(Graham Greene 75 éves)

A jómódú, polgári gondolkodású Berk- 
hamstead-i iskolaigazgató fia úgy gon­
dol vissza az iskolára, mint arra a hely­
re, ahol kezdetét veszi „az élet nyomo­
rúsága”. Ebből a „nyomorból” akar me­
nekülni, amikor 13 éves korában ön- 
gyilkosságot kísérel meg, oxfordi diák 
korában egy egész szemeszteren át ré- 
szegeskedik, majd revolvert fog és orosz 
rulettet játszik, melyben egy az öthöz 
állt az esély, hogy nem halál lesz-e a 
játék vége. Ugyancsak az élet nyomo­
rúsága, melynek tulajdonképpeni neve 
unalom, űzi őt el angol hazájától mesz- 
szire, Mexikóba, Afrikába, a mau-mau 
zendülés zűrzavarába, az indokínai há­
borúba, hogy csak néhányat említsünk 
„unalomból tett utazásai” közül.

Graham Greene 1904 okt. 2.-án szü­
letett Berkhamsteadben, tehát az elmúlt

Észre kellene venni az anyáknak, hogy jóllehet a picin papa (baba) meg nincsen 
érett ésszel; mindazonáltal vagyon nyers érzékenység benne, amelyre nézve hol szép­
séges szóval s kedves ajándékokkal, hol fenyegetéssel minden illendőségre s népes tz 
erkölcsre lehetne hajtogatni és szoktatni. . . . ennek helyében mindenfele hivtago: ser­
nek kis fejébe.

Faludi Ferenc: A fiatal dámák neveléséről

hónapban töltötte be 75. életévét. 1940- 
ben megjelent könyve, a „Hatalom és 
dicsőség” tette nevét ismertté az egész 
világon. Regényét számtalan nyelvre, 
többek között magyarra is lefordították. 
Azóta sok regénye megjelent és minde­
nütt milliós példányban kelt el. Siker 
koronázta film-kísérleteit is, elsősorban 
a nagy sikert elért „A harmadik” (The 
third Mán) c. filmjét. De ezen kívül más 
regényét ts megfilmesítették.

Abban az életkorban, amikor vissza­
tekintve azt mondja magáról, hogy 
„sok mindenen keresztülment re­
ménytelen eset”, — egy köznapi esemény 
ad fordulatot az életének. 21 éves 
csak, de már a „Times” egyik szerkesz­
tője és lassan világhírre emelkedő író, 
amikor megismerkedik későbbi feleségé­
vel, Vivien Darell-Browninggal, — aki 
katolikus. „ . . .  és akkor azt gondoltam 
— írja 1971-ben megjelent önéletrajzá­
ban — ha már katolikus lányt veszek 
feleségül, illenék, hogy tisztában legyek 
vallásának mibenlétével. . . ” — S nem­
csak megismerkedett menyasszonya val­
lásával, hanem — katolizált: „ . . .  meg­
tettem az első lépést, mert jövendő há­
zaséletemre gondoltam, de ezzel elvesz­
tettem a szilárd talajt a lábam alól . . . 
Még házasságom is bizonytalanná vált. 
Mert mi lesz velem — gondoltam —, 
ha egy napon én is felfedezem magam­
ban a vágyat, ahogy Frollope atya an­
nak idején felfedezte magában, hogy 
pap akar lenni. . .  !”

Graham Greene örökké tiltakozott az 
ellen, hogy katolikus írónak tartsák. 
Francois Mauriac-kal neki is az a vé­
leménye, hogy nincs katolikus író, ha­
nem legfeljebb író, aki katolikus. Nem az 
alkalmazott művészi forma teszi az írót 
katolikussá, hanem egyedül a felhasznált 
anyag, a témaválasztás, a problémák 
megoldása és az író lelkisége.

Greene katolikus regényhősei nem egy 
rendezett, jólszituált hívő közösségben 
elnsk, éppen ellenkezőleg, olyan világ­
ban, amelyet az olvasó idegennek érez, 
lehangolónak tart. Kalandos világ az, 
amelybe elvezet, tele csupa izgalmas ese­
ménnyel. De az izgalom feszítése nála 
nem öncél, mint a ponyvaregényekben. 
Az ő írói világa tele van lélekválsággal, 
reménytelen helyzetekkel, mindúntalan

kérdések merülnek fel az elet ertelme, 
a jó és rossz, a bűn és kegyelem, Isten 
léte és valósága felől.

„Az élet legalján” (1938) c. regényé­
ben hősének, Pinke Brownnak lezüllé- 
sét mondja el. Ez a 17 éves bandavezer 
Brightonban él, e kedves angol kikötő­
város alvilágának miliőjében. De Greene 
ebben a pokolban is talal helyet az is­
teni kegyelem csodálatos megnyilvánu­
lásának. A „Hatalom és dicsőség” egy 
részeges, lezüllött pap regénye. Az 1927- 
es mexikói egyházüldözés idején ő az 
utolsó pap az országban: társait vagy 
kivégezték, vagy aposztatáltak.Elhagya- 
tottságában egy asszonynál és az alko­
holban keres és talál vigasztalast. Egy 
kommunista rendőrhadnagy van nyo­
mában s üldözi egyik helységből a má­
sikba. Hivei bújtatják a papot, aki

szentmisét mond, gyóntat, keresztel, ösz- 
szetartja a megmaradt hívőket, s a biztos 
halál tudatában megy egy haldokló 
gyilkoshoz, hogy a végső szentségekben 
részesítse. Ezt olvasva bizonyossá válik 
bennünk, hogy ez a részeges, züllött pap, 
aki azonban egész leikével vágyik, hogy 
bűneit meggyónhassa, — gyöngesége el­
lenére is az isteni kegyelem eszköze. 
Rajta, is beteijes féliumi
ige■. . im y az ui . -i az el­
ső helyet.

Scobie őrnagynak („A minden dol­
gok veleje”), aki helyettes rendőrfőnö­
ke egy angol kormányzat alatt álló af­
rikai kikötővárosnak, felesége és szere­
tője között kell választani. És mert 
egyik asszonynak sem akar fájdalmat 
okozni, öngyilkosságot követ el. A 
gyászoló özvegy felkeresi férje lelki- 
atyját: „Férjem rossz katolikus volt, 
ugye nincs értelme, hogy imádkozzam 
érte?” — kérdi tőle. „Csak nem kép­
zeli, hogy ön vagy én fel tudjuk mérni 
Isten irgalmasságát?” — válaszolja a 
pap. „Nagyon haragszik rá?” — „Nem, 
— nincs már bennem semmi keserűség.” 
Erre a páter: „Gondolja, hogy Isten ta­
lán jobban haragszik, mint egy meg­
bántott asszony?”

Greene regényhősei mélyre süllyedtek 
a bűnben, mégis részesülnek Isten meg­
bocsátó kegyelmében. Az író hite oly 
erős, hogy a reményt még akkor sem 
adja fel, amikor hőse elvesztette már 
m inden kapcsolatát Istennel, s minden­
ből kiábrándulva Kongo egy zúgában 
húzza meg magát, hogy a halált várja. 
Még itt is bízik a megváltó kegyelem­
ben („Egy reménytelen eset”). Ahogy 
Greene a válságba került, a bűn hatal­
mában vergődő embert ábrázolja regé­
nyeiben, az nem pesszimista világnézet­
ről árulkodik. Inkább tanúságtétel a- 
mellett, ami a kereszténység para­
doxonja, — hogy minden gyöngesége és 
melyre süllyedése ellenére megmarad az 
ember szamara az isteni kegyelem irgal­
massága.

Nem mindig és nem mindenütt értet­
tek meg helyesen Greene művészetét, 
meg keresztény oldalról sem. A hivata­
los egyház is egyoldalúan, csak az árnyé­
kot, a „botrányost” vette észre regé­
nyeiben. Erre utal Greene önéletrajzá-

A pápa
(Folytatás az első oldalról) 

keztében a mi részesedésünk Krisztus 
küldetésében és hivatalában is ebbel a 
hármasán tagolt egységből ered. Mint 
keresztények, azaz mint Isten népének 
tagjai, majd mint papok, akik az Egyház 
hierarchikus rendjébe vagyunk fe.véve, 
eredetünket mesterünk küldetése és hi­
vatala egyetemességének köszönjük, aki 
egyben próféta, pap és király volt. Kell, 
hogy az Egyházban és a világban kü­
lönleges értelemben az ő tanúi legyünk. 
A papság, amelyben az egyházirend 
szentsége által részesülünk és amely 
örökre istennek külön jegyét, a karak­
tert vési a leikünkbe, mindig a hívek, 
azaz minden megkereszteltnek az egye­
temes papságára irányul s egyben kü­
lönbözik tőle „nemcsak fokozat, hanem 
lényege szerint is". Ily módon nyerne* 
a zsidókhoz írt levél szerzőjének a sza­
vai, teljes értelmet, aki azt mondja a 
papról, hogy „az emberek közül válasz­
tatván emberekért rendeltelik' (Zs:d. 
5, 1)“ .

Egyes ultra-konzervatív teológusok a 
pápának ezt a kifejezésmódját helytele­
nítik. Úgy érzik, hogy a szolgálati pap­
ságot nem szabad a hívek egyetemes 
papságának alárendelni, hanem meg­
fordítva. Pedig könnyen érthető, hogy a 
pápa mit akar mondani: a szolgálati 
papság nem öncélú, hanem a hívek iei- 
kihasznára szolgál. A pap nem önma­
gáért van, a hívek lelki javát szolgálja.
II. János-Pál a zsinatnak az Egyházra 
vonatkozó konstitúciójából a következő 
részt idézi: „Az Úr Krisztus, az embe­
rek közül választott főpap (vö Zsid 5,1-

az imigyen (rosszul) nevelt világ leányából mit várhatunk, mely ezer mestere 
mindenféle htvságnak; az istenes erkölcsnek és az idevességnek dolgában pedig cs: ba < 
tudatlan? Amely csak az árnyék világnak tündér pompáját forgat,a elméiében; a 
nyei dicsőségre még múlófélben sem tekint.
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5) az új népet „Atyjának az Istennek 
országává és papjaivá tette" (Jel 1,6; 
vö 5,9-10). A megkereszteltek ugyanis 
az újjászületés és a Szentlélek kenete 
által felszentelt lelki házzá és szent 
papsággá lesznek, hogy — a keresztény 
ember minden cselekedetében megva­
lósuló — lelki áldozatot mutassanak be, 
és hirdessék annak dicsőségét, aki a 
sötétségből meghívta őket csodálatos 
világosságra (vö 1 P 2,4-10)... A hí­
vők egyetemes papsága pedig és a szol­
gáló, azaz a hierarchikus papság egy­
máshoz van rendelve, jóllehet a lényeg­
ben különbözik egymástól, és nemcsak 
fokozatban: mert egyikük is, másikuk is 
a maga külön módján részesedik Krisz-

nak egy része: „ . . .  amikor VI. Pál pá­
pa elmondta nekem, hogy olvasta a 
„Hatalom es dicsőség” c. regényemet,
— megmondtam neki, hogy a Szent 
Officium éppen ezt a könyvet ítélte el.
— Minden regényében van valami, ami 
a katolikusokat megbotránkoztathatja
— válaszolta erre a pápa — de ne tö­
rődjék vele.”

A legtöbb író regényeiben önmagát 
adja, egy kicsit saját életéről beszél. 
Greene is. Ő is megjárta a bűn, a lelki 
vakság mélységeit, amíg egy napon meg­
látta az isteni kegyelem csodálatos vi­
lágosságát és megtapasztalta irgalmának 
békéjét. Ettől kezdve hivatásának tartja, 
hogy életével és írói munkásságával ta­
núbizonyságot tegyen az emberi bűn és 
földi kárhozat tragikumáról és az eb­
ből felemelő isteni szeretet nagyságáról.

tanítasa
tus egyetlen papságában. Az, akit a 
szolgálati papságra szenteltek fel. szent 
hatalmával kialakítja és kormányozza a 
papi népet. Krisztus képviseletében be­
mutatja az eucharisztikus áldozatot, az 
egész nép nevében ajánlva azt fel is­
tennek. A hívek viszont közreműködnek 
a szentmiseáldozat felajánlásában -  
mégpedig királyi papságuk erejébe -  
és azt a szentségek felvételévé! az 
imádsággal, a hálaadással, szent életük 
tanúságával, önmegtagadásukkal és -- 
vékeny szeretetükkel gyakcro'ják"

A pápa tehát valóban csak a zsinat 
tanítását eleveníti fel, amikor megkü - 
bözteti a hívek egyetemes papságát 
a szolgálati papságot, s azt tanítja, he 
a kettő lényegesen különbözik egymás­
tól. A hívek egyetemes papsága a - 
resztségben, a szolgálati papság pe: 
az egyházirend szentségében gyökere­
zik. A szolgálati papság oly hatalrr 
foglal magában, amely a hívek általán; 
papságával nem jár együtt, nevezetesen 
arra képesíti, hogy az eucharisztikus . - 
dozatet bemutathassa. A hívek csak lel­
ki áldozatot mutathatnak be s a szent­
misében való közreműködésükkel, 
szentségek felvételével, imádsággal, te­
vékeny szeretettel gyakorolják azt. De a 
kétféle papság egymáshoz van rendelve: 
a papnak papsága erejében és papi é 
lete révén tudatosítania kell a hívekben 
az egyetemes papság kötelességeit.

Erre a kétféle papságra, jobban mond­
va Krisztus egyetlen papsága kétfajta ré­
szesedésére mutat rá II. János-Pál a 
következő szavakkal is: „Szentségi pao- 
ságunk tehát egyben hierarchikus pap-

ság és szolgálati papság. Igazi szolgá­
lati hivatal, mert a hívek közösségének 
a szolgálatában áll. Eredetét azonban 
nem ennek a közösségnek köszön:, 
mintha ez „hivatást adhatna" vagy „de­
legálhatna". Inkább közösségnek adett 
ajándékot jelent, amely magától Krisz­
tustól, papságának teljességéből szár­
mazik. Ez abban nyilatkozik meg, hogy 
Krisztus mindenkit lelki áldozat berni- 
tatására képesít, de csak egyeseket hív 
meg és tesz alkalmassá, hogy szentségi 
áldozatának a szolgái legyenek, amely­
nek bemutatásakor mindnyájan közre­
működnek és amelybe az Isten népé­
nek a lelki áldozatai is felvételt nyer­
nek".

Ezek a megfontolások képezik a pápa 
levelének dogmatikai alapját és egyben 
a papi spiritualitásra vonatkozó tanítá­
sának kiinduló pontját. A pap teljesebb 
és különlegesebb mértékben részesül 
Krisztus papságában mint a hivő nép 
s ez „Egész papi existenciánkat fém­
jelzi és kell, hogy fémjelezze, ha meg­
felelő módon az eucharisztikus áldoza­
tot ‘in persona Christi' akarjuk bemu­
tatni". Papságunk legkimagaslóbb tény­
kedése az eukarisztikus áldozat bemu­
tatása, ahol nemcsak Krisztus nevében, 
hanem mintegy személyében cselek­
szünk. Ezért mondja a pápa: „A papság 
sajátos integritást kíván tőlünk életünk­
ben és szolgálatunkban, és épp ez az 
integritás tartozik mindenekelőtt papi 
identitásunkhoz. S minél radikálisabban 
tudunk önmagunkról lemondani és má­
sokért lenni, annál jobban érlelődik ki 
bennünk a krisztusi papság identitása.

(Foly tatjuk)
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1844 jan. 7-én született Bernadetté 

Soubirous, a kis lourdes-i pásztorleány, 
akinek a Boldogságos Szűz Mária 18- 
szor jelent meg a lourdes-i barlangban 
s 1879 ápr. 16-án halt meg 35 éves korá­
ban Saint-Gildard kolostorban a franciá­

já n  Nevers-ben, 13 évi kolostori élet 
s 21 évvel a lourdes-i jelenések

után.
;z a rövid fogla'ata a lourdes-i gyer- 

tnok életének, aki a jelenések 
i még sem írni, sem olvasni nem 

s mégis arra volt hivatva, hogy
- ész világot a mai napig bűvöletben 
o események középpontja legyen. Ha

:ent Pius pápa elmondhatta magá- 
alála előtt: ,,szegénynek születtem, 
anyen éltem, szegényen halok meg“ ,

. xor ez még fokozottabb mértékben 
ató Bernadettéről, akinek szülei 

szegénységben éltek. Tarbes püs-
1862-ben kelt pásztorleve'ében, 

;en a jelenések valóságát hivatalo- 
elismeri, így nyilatkozik erről: „Mi- 

i vö t az az eszköz, melyet a Min- 
igénybe vett, hogy irgalmassá-

• eit velünk közölje? Ismét egy va- 
e világ leggyengébbjeihez szá-

;gy 14 éves gyerm ek... szegény 
családból."

nek a szegény, egyszerű, tudatlan 
eknek a koporsójához, melybe 

n történt boldoggá avatása után
::ék teljes épségben maradt testét,
: nélkül árad a zarándokok soka- 

nogy láthassák az Ég kitüntetett- 
oivashassák a koporsóját díszítő

?t. a Szent Szűz hozzá intézett 
céretét: ,,Je ne vous promet d'etre

9use en ce monde mais dans
— ..Boldoggá teszlek, de nem 

anem a másvilágon!" — A csodás 
■yek demonstratív megnyilatkozá-

: hatása alatt XI. Pius pápa már 8 
boldoggá avatása után a szeri-

'ába iktatta Bernadette-t 1939 dec.
Szeplőtlen fogantatás ünnepén, 

anna a titoknak az ünnepén, me-
Ég Királynője neki személyesen 

•áztatott ki.
most Bernadetté é l e t s z e n t ­

é n e k  t i t k á t  boncoljuk, 
véleménynek kell igazat adnunk, 

zerint Bernadetté egy új stílusú 
áséget testesít meg, melyet a 

elek a 19-ik században keltett é-
Dlyan életszentséget, mely az evan- 
ból táplálkozik. Ez az életszenség, 
agy tettekre, írásos művekre, em­
berekre nem hivatkozhatik, — a 
g é n y s é g  é l e t s z e n t -  

e Ragyogó példája és meg-
. ása az Üdvözítő szavainak: „Di- 
ek, Atyám, ég és föld Ura, hogy 
‘ed ezeket a bölcsek és okosak 

kinyilatkoztattad a kicsinyeknek.
Atyám, így tetszett Neked." (Lk

-  Ezt az életszentséget képvi- 
i már a híres ars-i plébános, s ide

atók Labouré Szent Katalin és
•x-i Szent Teréz is, valamint a kis 

mai látnokok.
ek az újstílusú életszentségnek 

adette maga is tudatában volt. 
maradt Naplójában ezeket a sza- 

at intézi az Ég Királynőjéhez: „Mily 
lóg volt az én lelkem, jóságos Anya, 

látásodnak örvendhettem! Mily 
r/esen emlékszem ezekre az édes pilla-
- okra melyeket szemeid előtt tölthet-

melyek jóságodat és irgalmadat á- 
asztották rám. Igen, jóságos Anya, Te

szegénység életszentsége
SOUBIROUS SZENT BERNADETTÉ HALÁLÁNAK 100-IK ÉVFORDULÓJÁRA

lejöttél a földre, hogy egy gyenge gyer­
meknek megjelenjél. Te, az ég és föld 
Királynője, azt választottad eszközül, aki 
a világ szemében a leggyengébb vo't."

Aki Bernadetté életét csak a jelenések 
tükrében szemléli, azt hihetné, hogy 
életútja az ég felé csupán rózsákkal volt 
te.ehintve, melyet a rendkívüli kegyel­
mek napja ragyogott be — zavaró mo­
mentumok nélkül. Ennek éppen az ellen­
kezője volt a valóság. Bernadette-nek, 
mint sok más szentnek, meg kellett jár­
ni a s z e n v e d é s e k  k á l v á ­
r i á j á t  is. S minő kálvária-járás volt 
ez! Szenvedése részben fizikai, részben 
lelki jellegű volt. Ö maga mondja: „Na­
gyon fájdalmas, ha az ember nem tud 
lélegezni; de sokkal rosszabb az, ha 
az embert belső szenvedések gyötrik. 
Az rettenetes!" — Abbé Febvre, gyakori 
látogatója betegsége idején, felsorolja 
szenvedései listáját: „Krónikus asztma, 
mellfájdalmak, két év óta vérhányások, 
a főütőér kitágulása, gyomorfájdalmak, 
térdtumor. . .  végül csontszú a két utol­
só évben." Egy másik adat szerint a 
lába annyira beteg lett, hogy a legkiseob 
mozgás jajkiáltásra késztette.

Az emberi nyomor angyala
Néhány szó egy béke-nobeldíjhoz

„Ne járuljon hozzád senki anélkül, 
hogy ne mint jobb és boldogabb ember 
távozzék el tőled!" — „Ahhoz, hogy igaz 
legyen a hitünk, kell, hogy adakozó sze­
retet tüzesítse azt át." — „Ha mást nem 
is tudtok adni a gyermekeknek, a szegé­
nyeknek, a szenvedőknek és elhagyot­
taknak, adjatok legalább egy kedves mo­
solyt nékik!"

Ezek a 69-éves világhíressé lett Teréz 
Anya egyszerű szavai Kalkuttából, aki 
már régóta szimbóluma az egész vilá­
gon a tevékeny keresztény szeretetnek 
és lelkesítő ideálja az emberibb élet­
célt kereső nemesebb ifjúságnak.

nem egy katolikus intézmény, de 
jg Nobeldíj-Bizottság állított ki é-

-én, amikor rengeteg várományos közül 
ennek az egyszerű apácának Ítélte oda 
az idei Nobel-Békedíjat.

Teréz anya családi neve Bojaciu Ág- 
nes. Egyszerű albán család gyermeke. 
Még iskolásleány korában annyira meg­
hatották a horvát jezsuita atyák levelei 
kalkuttai missziójukból, hogy érzékeny 
szíve tüzet fogott és a Lorettó Noverek 
Írországi kongregációjába kért felvételt, 
akik a kalkuttai misszióban dolgoztak. 
A fiatal szerzetesnővért a rendje aztan

A testi kínjainál talán csak a lelkiek 
lehettek nagyobbak: nyugtalanság, ördö­
gi kísértések. Gyóntatója többször hal­
lotta tőle ezeket a szavakat ismételni: 
„Távozz tőlem, sátán!". — Maga beval­
lotta, hogy az ördög meg akarta ijesz­
teni, de ő Jézus szent Nevét hívta se­
gítségül, mire a kísértő eltűnt. Egy más 
alkalommal azt mondotta: „Megőröltetem, 
miként a búzát szokás megőrölni." Majd 
hozzáfűzte: „Nem hittem volna, hogy 
oly sokat kell az embernek szenvednie, 
hogy meghalhasson." Valóban ő is el­
mondhatta volna az írás szavait: „Ke­
resztre vagyok feszítve a világnak, és 
a világ nekem." — De ebben a hosszan­
tartó fizikai és lelki agóniában sem akart 
vigasztalást, hanem azt kérte, hogy „erő­
ért és türelmért" imádkozzanak számá­
ra. Végül a halál megváltotta iszonyú 
szenvedéseitől, miután megérett az örök­
kévalóságra, húsvét oktávájának szer­
dáján, Szent József napján. Utolsó sza­
vai ezek voltak: „Szentséges Szűz Mária, 
Istennek Anyja, könyörögj érettem, sze­
gény bűnösért!"

Ha most végül azt kérdezzük: Miben 
van Bernadetté életének igazi jelentő-

1928-ban küldte ki indiai missziójába. — 
Húsz évig nem történt semmi különös: 
Teréz nővér földrajzot tanított a Saint 
Mary's High Schooiban Kalkuttában.

Életében a döntő változás aztán 1945 
s~eptember 17-én történt: Főnöknőjétől 
engedélyt kért, hogy levethesse a rendi 
ruhát és egyedül élhessen a kalkuttai 
nyomornegyedben. — Kérését Rómába 
továbbították, ahol teljesítették azt. 1943- 
ban elbúcsúzik a rendjétől, addig arány­
lag kényelmes és védett apácaéletéíol. 
Fehér, kékszegélyes hindu sárit ölt ma­
gára, vállán fekete kereszttel, három­
hónapos betegápolókurzust végez, majd 
megnyitja első iskoláját Kalkutta nyomor- 
negyedében.

„Soha pénzért, soha a gazdagokért 
nem dolgozni, hanem a kitaszítottakért" 
— volt az a varázsige, amivel Teréz nő­
vér a köréje sereglett, közép- és felső- 
osztálybeli lányokat bűvkörébe vonta.

Teréz Anya kongregációját: A Fele­
baráti Szeretet Missziósnővéreit, Róma 
1950. októberében hagyta jóvá.

Kalkutta nyomorkerületének a köze­
pén, egy szegényes házban kezdte Teréz 
anya nővéreivel összeszedni az utcára 
kitett csecsemőket, haldoklókat, nekik 
utolsó menedéket nyújtani, éhezőknek 
kenyeret kiosztani, elhagyott betegeket 
látogatni, leprásokat gyógyítani és nekik 
telepeket létesíteni. . .

A kongregációnak csak Indiában Z5 
telepe van 1800 nővérrel és több mint 
800 testvérrel, akik ma a világ legnyo­
morultabb szegényeinek szentelik éle­
tüket. Lepraközpontok, nyomortelepi is­
kolák, menekültotthonok, házak leány­
anyáknak, haldoklók részéi e házak, ott­
honok elhagyott árva gyermekeknek. -  
Teréz anya jól tudja, hogy az, amit ő 
segítőtársaival az egész világból kül­
dött adományokkal, annak ellenére, hogy 
gigantikus méretű szeretetintézménnyé 
lett, végül is csak egy csepp a nyo­
moróceánban. -  „De ha ez az egy csepp 
sem lenne az óceánban -  mondta ő 
egyszer -  akkor az óceán ezzel az egy 
hiányzó cseppel is szegényebb lenne.

sége? Mi volt az a szerep, amelyre a 
Mindenható őt kiszemelte? A feleletet 
L o u r d e s  adja meg nekünk, mely 
azóta a világ legnagyobb, leghíresebb 
búcsújáró kegyhelye lett a katolikus vi­
lágnak. A zarándokok száma, akik Lour- 
des-t felkeresik, 1977-ben túlhaladta a 
4 milliót (4,056.000). 1978-ban pedig már 
4,260.000 ember kereste fel a kegyhe­
lyet. Micsoda kiáradása ez a kegyelem­
nek! Mennyi gyógyulást, mennyi lelki vi­
gaszt jelentenek ezek a számok, ha a 
testi-lelki gyógyulásokra gondolunk, me­
lyek itt 121 év óta történtek s történnek 
meg a világ végezetéig! Valóban, arra a 
kérdésre, hogy mit jelent Lourdes az em­
beriségnek, elsősorban a keresztény hí­
vő számára? Erre csak egy kifejezés van, 
melyet egy lourdes-i zarándoktól hal'ot- 
tam: L o u r d e s  e g y  d a r a b  
m e n n y o r s z á g l A  közönséget 
nem érdekli itt semmi más, csak a lé­
lek s annak örök hazája, a természetfe­
lettiség. Mily kicsinek tűnik itt fel az, 
ami a világ szemében kívánatos: hírnév, 
pénz, hatalom, élvezet. Mily nevetséges­
nek, naivságnak kell tekintenünk min­
den tülekedést, versenyfutást az e sőbb 
helyért, rangért, dicsőségért, emberi 
elismerésért, a hatalmasok kegyéért, 
hiú törekvések beteljesüléséért, ha Lour- 
des-re s az Ég üzenetére gondolunk!

Jól jegyezzük meg: L o u r d e s  
á l l a n d ó  f i g y e l m e z t e t é s  
mindenki számára: van másvilág, van 
örökkévalóság, mennyország s az örök 
haza egész közel van hozzánk. Szinte 
tapintható, kézzel érinthető, csak ki kell 
nyújtani a karunkat. A túlvilág lehe'ete 
csapja meg itt az embert, hogy csordul­
tig tele lesz szív és lélek a kegyelem 
érintésétől, mely egész életre kihat, új 
embert formál, szenvedni és tűrni meg­
tanít, s a boldogabb, isteni élet magas- 
lataiDa emei.

Vajha megértenék mindazok, akik a 
hitetlenség útvesztőire tévedtek, az anyag 
és pénz rabjai lettek, Lourdes és a kis 
Bernadetté életének tanítását, az igazi 
boldog élet titkát — az imádság, szen­
vedés, bűnbánat útját — a Szeplőtien 
Szűz szavaiból:

„Boldoggá teszlek, de nem ezen, ha­
nem a másvilágon!"

M indszenty  b íboros  
é le tra jza  öt n ye lven

Szeptember végén jelent meg az 
„Augustine Publishing Company" ízléses, 
képekkel illusztrált kiállításában és az 
„Aid to the Church in Need“ szervezet 
gondozásában, zsebkiadás formájában 
Közi Horváth József Mindszenty-élet- 
rajza „Cardinal Mindszenty, Confessor 
and martyr of our time" címmel.

A londoni sajtóbemutatón Dr. Ispánki 
Béla a Hercegprímás életfogytiglani fegy- 
házra Ítélt vádlott-társa, angliai magyar 
főlelkész mondta a megnyitó beszédet.

Két éven belül ez a negyedik idegen 
nyelvű kiadás. Az előző három német, 
francia és holland nyelven látott napvi­
lágot. A fordító, Geoffrey Lawman, kitű­
nő munkát végzett.

Az ötödik — a lényegesen bővebb és 
az otthoni szempontokat élesebben ki­
domborító magyar-kiadás készülőben 
van.

Az öt kiadás példányszáma jóval na­
gyobb lesz a 100.000-nél, ami magyar 
és emigráns viszonylatban egyaránt re­
kordot jelent. Mindegyikhez P. Weren- 
fried van Straaten premontrei atya, a 
„Kirche in Not“  néven közismert se­
gélyszervezet alapítója és vezetője, 
Mindszenty bíboros nagy tiszte'ője, írt 
bátorhangú és iránymutató előszót.
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(Szent Ignác életének tanulmányozá­
sa révén támadt benne a gondolat, hogy 
ő is elvégezze egyszer teljes magány­
ban, mindem ismerőstől távol Szent Ig­
nác harminc napos lelkigyakorlatát. Er­
re szánta nagyvakációját. Többfelé írt 
külföldre, így Mödlingbe is, a verb-iták 
(missziós rend) rektorának. A kapott 
válasz fellelkesítette: mehet bármi­
kor, bármennyi időre, lesz külön cellája 
stb. — Most adjuk át a szót ismét Mar­
cell atyának):

Bolond Szerelem, mennyei őrület, — 
ez volt számomra Mödling. A „fornax”, 
a k e m e n c e ,  amelybe beledobott 
a Szűzanya és kijöttem belőle, mint — 
karmelita . . .

MÖDLING
Pár bét alatt „lejátszódott” — a jó 

Isten csodálatos kegyelméből — a pál- 
fordulás.

Az én könyörületes Uram Jézus, le­
vágott a porba, az alázat árkába, a 
gőg büszke paripájáról. Megvakított tel­
jesen a Világ számára s fölnyitotta sze­
memet a természetfölötti világosságba. 
Végül átadott az Anyaszentegyháznak, 
— közelebbről — elküldött a mennyei 
„Damaszkuszba”, a mödlingi 40 na­
pos teljes magányba, aztán fel a 
Kármel hegyére, Szent Illés barlangjá­
ba, hogy e nagy Prófétának, Rendalape- 
tónak életét éljem, másoljam Istennek — 
ha lehet — nagyobb dicsőségére!

Hivatásom egészen világos és biztos 
volt, még csak kételyem sem támadt, 
semmiféle kisértés .. .

A Szentlélek szelíd és mégis határo­
zott bíztatását állandóan „tapasztal­
tam”, éltem, sőt élveztem, nem „rajon­
gó” érzelemmel, hanem — szellemi erő­
vel.

Kármelita leszek, Nagy Szent Teréz 
fia. Ő adta az indítást. El sem tudtam 
volna más rendet képzelni, gondolni 
magamnak.

Mikor a hivatás — a teljes Béke tel­
jes Csendjében, a hamisítatlan Igaz­
ság fényében — tökéletesen kikristá­
lyosodott: sarutlan kármelitának hív a 
Szűzanya, egyenesen ez az Isten áldott 
akarata! — akkor elárultam nagy titko­
mat az én fáradhatatlan gondozómnak, 
a verbita theológusnak. — Azt mondta: 
biztos volt benne. Látta, megállapította 
rajtam. Igen örül neki s bevallotta, hogy 
először ő is a Kármelre vágyakozott.

Kijelentettem, hogy félesztendei pró­
bát adok magamnak, aztán jelentkezem 
felvételre.

De hóié! — Ha vannak sarutlan kár- 
meliták Magyarországon, akkor ott; ha 
nem volnának, akkor külföldön. De 
oda kell mennem — ez Isten akarata.

Szaladtunk tehát szent lázunkban a 
hatalmas könyvtárba, s nekiestünk a 
Kirchenlexikonnak. Igenis vannak kár- 
meliták Magyarországon.

A Szentlélektől sugallt tervem ez volt: 
október végén egy zarándoklattal elme­
gyek Lourdesba megtudni, mit szól 
hozzá ott a Szűzanya? A karácsonyi 
vakáció végén, január első napjaiban 
részt veszek egy kizárólag világi taná­
rok részére meghirdetett zárt lelkigya­
korlaton a jezsuitáknál: közben egé­
szen szerzetesi életet élek. — Okosság­
ból teszem ezt, nehogy elhamarkodjam 
a dolgot. Lássam, hogy ez az egész gyö­
nyörű vállalkozásom nem — pusztán 
ábránd, délibábos elgondolás-e! . . .

Teljes 40 napot töltöttem el Mödling- 
ben, a szent Magányban. Nem volt ez 
így kiszámítva. A végén vettem észre: 
Isten édes akarata volt, hogy miként 
Szent Illés Atyánk 40 napig ment a

P. MARCELL OCD:

S Z É P S Z E R E T E T
A KÁRMELHEGYI BOLDOGASSZONYRÓL NEVEZETT MARCELL TESTVÉR 

ÖNÉLETÍRÁSA

kenyér erejével Isten hegyéig, ugyanezt 
tegye kései, gyarló, de igen boldog ma­
gyar fia is. Mintha telkemet simogat­
ták volna, mikor alázatosan elgondol­
tam: Jézus is 40 napig volt a pusztá­
ban . . .

ITTHON

Következett egy teljes félesztendő. A 
p r ó b a .  Azaz inkább csak így: ki­
próbálás!

Szép idők voltak azok. Szentiras, 
Kempis, Szent Teréz munkái voltak ol­
vasmányaim. Legnagyobb „gondom” a 
lelkiismeret tisztántartása volt. Porszem 
ne legyen rajta, a legkisebb rendetlen­
ség se benne! — Ellenőrzésül minden hé-

FALUDI FERENC: 
(1704-1779)

A Szűz Máriához
Ó Istennek kedvese, 
Szentiéleknek jegyese,
Szűz Mária! ritka kincs, 
Isten után másod nincs.

Téged ég föld magasztal, 
Nagy királynéjának vall: 
Mária! méltóságod nagy, 
Angyaloknál feljebb vagy.

Szűz méhedben fogantad, 
Szűz emlővel szoptattad, 
Szűzen szülted fiadat, 
Mindenható uradat.

A nyájadat oltalmazd,
A bűnt tőle távoztasd:
Te légy a mi gyámolunk, 
Könyörülő asszonyunk.

Engedd, téged kövessünk, 
Tiszta szívvel keressünk: 
Égjen bennünk ez a tűz 
Hozzád, kegyességes szűz!

ten megcsináltam a vonalozást kis no­
teszemben: oldalt fölfelé egymásután a 
hét napjai; fönt egymás mellett, vékony 
rekeszekben a különböző hibák, gyar­
lóságok, tökéletlenségek nevei, körülbe­
lül 12, talán 15 is. A vonatozás alkotta 
kockába került be a pontozás. — Mert 
elég volt csak egy apró kísértés, meg­
szokásból származó tökéletlenség: azon­
nal, de helyben ám! ki a zsebből a no­
teszt s a kis ceruza már benyomta a — 
pontot. Aztán újra eltűnt a zsebben. Is­
kolában, tanítás közben, elég volt egy 
alig észrevehető türelmetlen mozdulat­
nak a szándéka, előbujt a notesz s a 
pont már feketéllett a megfelelő helyen. 
Este jött az összeszámolás, inkább csak 
a szemmel. Ellenben minden hétvégén 
az összegező kockát satíroztam. A hi­
bák számának megfelelően feketítettem 
be ceruzával a kockát. Igen érdekes kép 
alakult ki ebből minden hét végén, a- 
mikor aztán jöttek az összehasonlítá­
sok.

Az eredmény — hála a Szűzanyának 
— kitűnő volt. A tanítás is jól ment. 
Fegyelmezés? Nem volt rá szükség, mert 
magam fegyelmezett voltam.

Minden pedagógusnak ezt adnám ta­
nácsul: A kitűnő fegyelmezéshez min­
denekelőtt — de ez elengedhetetlen —

az szükséges, hogy a nevelő fegyel­
mezze önmagát. Többre csak mellékesen 
van „szükség”. — Miért? Mert a való­
ban fegyelmezett, tehát „kiegyensúlyo­
zott” nevelő eleven példát ad. E példa, 
hatékony, beszél, tanít es nevel, szó 
nélkül.

Vcrba volánt, exempla trahunt. A 
szó elszáll, a példa megmarad, — húz 
mint a mágnes, — vonz. Nem lehet ne­
ki ellenállni. — Fülembe jutott, hogy 
a nyolcadikos görögpótlós tantvanyaim 
amikor következett az en oram, ezt 
szokták mondogatni: megyünk lelkigya­
korlatra! — Igazuk lehetett. — De ez 
nem az én dicsőségem, nem — erdemem. 
Ez a Szűzanya nevelésének a diadala!

LOURDES
1924 októberének végén kisvárosunk 

apátplébánosával* Nagykanizsára utaz­
tunk, hogy csatlakozzunk ahhoz a lour­
desi zarándoklathoz, amelyet a buda­
pesti jezsuiták férfi-kongregációja ren­
dezett. El kellett mennem, biztos választ 
akartam kapni a lourdesi Szűzanyától: 
igaz-e a hivatásom, nem áltatom-e ma­
gamat?! — Végre is férfikorom deléhez 
közeledtem, beléptem a 38-ik életévem­
be; ott hagyjak egy biztos életpályát, a- 
mely nekem nemcsak anyagi, társasadal- 
mi és szellemi existenciát adott, de rop­
pant sok örömet is: színtiszta hivatás­
ból mentem tanárnak; magam se tagad­
hattam volna le: erre születtem, Isten­
től kaptam pont ezt a hivatást!. . .  És 
most mindenről a szó legtökéletesebb 
értelmében, igen: m i n d e n r ő l  
mondjak le, pusztán azért, mert magam­
ra értem a Mester szavát (Luk. 14, 33).

Ki biztosít engem arról, hogy ez ne­
kem szól?!

A hosszú, meg-mevszakított útnak 
alig maradt meg egv-két emléke.

Arra azonban jól emlékszem, hogy 
siettünk Velencében az Apátúr ral kora 
reggel át a Grand Canalén a közeli 
k á r m e l i t a  templomba misézni, ö t  
óra volt, mikor kiléptünk a sekrestyé­
ből s vezetett bennünket a sekrestyés az 
oltárhoz.

Nagy Szent Teréz oltára volt. — Le­
het ez véletlen?!. . .  Én ministráltam, 
először talán 20 év óta. Sokat elfelej­
tettem. de imakönyvemmel ment a dolog.

Az Apátúr még nem tudta, miért volt 
nekem oly kedves a kármelita templom 
Szent Teréz oltára s a Szentmise ott s 
— akkor, utazásunk legelején.

Ö, a jó Isten megadja lelkűnknek 
mindig a biztos feleletet.csak t ö k é ­
l e t e s e n  Reá kell hagyatkozni! A 
nem kételkedő b'-zalom! Nyoma se le­
gyen a kishitűségnek! .. .

Mire a francia Riviérán robogott a 
vonatunk, erősen meghűltem. Lázasan, 
nagy náthával szálltam ki Lourdesban.

Nem sokat törődtem testi állapotom­
mal. Lelkemet szelíd, édes boldogság 
töltötte el.

Otthon vagyok! Anyámnál. . .  Haza 
jöttem ide is. Nála — bárhol legyen, 
bárhol legyek én! — mindig otthon 
vagyok!

Mentünk a szállóba. Minden tetszett. 
Aztán a Grottahoz. Már ott is vagyunk 
a barlang előtt, felettünk a hófehér 
Mária.

* Mindszenty

Aztán vittek a fürdőbe. Itt szokták 
füröszteni a betegeket is.

Zarándok-társaim gondolták: Kar el­
mulasztani az alkalmat. Gyerünk csak 
be! S mert mondták, mentem én is!
De íme, egymásután lépnek vissza: jég­
hideg! Senki sem mert fürödni. - 
líden kértem az abbét, engem csak márt­
son meg s mondja el fölöttem a szer­
tartás szavait. Levetkőzöm, bemegyek 
a hideg vízbe, ámbár igen beteg vol m 
Az volt a határozott érzésem: a Szűz- 
anya akarja . . ■

Mire kiléptem, teljesen elmúlt a ’áz, 
a nátha, a hűlés, az egész betegser. 
Olyan magától értetődőleg fogad na, 
hiszen a Szűzanya akarta .. .

Rátette a koronát lourdesi zárán, ok- 
útamra egy eset, amely közvetlen, egye­
nes válasz volt a Szűzanya rész! !>l 
nyílt kérdésemre: Való vagyok én 
zetesnek?!

Az egyik napon a nagy Szentmid t 
Apáturunknak kellett mondani a ■ 
lángnál, a Szűzanya lábainál. Boldog ;-j 
újságolja, s mindjárt meg is állapod;::!: 
újra én leszek a ministránsa.

Mily kitüntetés! Ő mondhatja a 
Szentmisét és evangélium után megszól­
hatja a szentbeszédet a zarándokoknak 
a Szűzanya „jelenlétében”. Öclőtte :■!.:- 
vetlenül! De mily kitüntetés: én meg 
ministrálhatok ezen a szentmisén Any z.m 
szeme előtt!

Aki tudja, képzelje el ezt a bői <- 
örömet! . . . Az Apátúr már felöltő, 
a könyv kezemben, készen arra, hagy 
elinduljunk, amikor egészen váratlan::: 
odatoppan egy fiatal káplán, akt a 
rándoklattal jött, és határozottan, de 
nagy, szent lelkesedéssel kijelenti: me a 
ő ministrál! Hiába érvel a jó Apán •. 
akit láthatólag kellemetlenül érintet: a 
szent, lelkes erőszakosság, — az if jú . 
nem enged. S én? — Az első pillanatban 
elfutott valami melegség, nem tud 
mi volt az! Tény azonban, hogy győz­
tem! Ragyogó arccal, szere tetet sugár­
zó szemekkel és teljes, hiánytalan ki 
séggel adtam át a könyvet: Tessék! L dg, 
emlékszem, még kérleltem is az Ap.m- 
úrat, engedje őt szívesen: legyen te ts 
az öröme! Hiszen látszott: a feledhető: 
len, nagyszerű alkalom késztette, lelke­
sítette! Izzó, tüzes, fiatal papi lélek! - 
S végre is mindenképpen övé az elsőség.

A győzelem — teljes volt. Az ember: 
érzékenység, vagy keserűség még cs.de 
meg se próbálkozott kísérteni. Bői: . 
hála töltötte el a lelkemet.

Tökéletesen megértettem a lemond.:- 
az áldozat, s mindenekfelett a nagyid - 
kűség döntő jellegét lelkiéletünkbcn.

Fel a kereszttel! Vállra! Sőt rája! Id  
a Golgotára! „Aki utánam akar jönni ” 
(Mt. 16, 24.)

A szentmisén nem az oltár lépcső:, 
nél, — ott álltam a hívek között, ott 
térdeltem a fölajánlás jelenetében, 
Ürfelmutatás alatt: a Golgotán és ot-

(Folytatás az 5. oldalo;

Figyelem! Újdonság!
Szamosi József 
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HORY LÁSZLÓ:

Kommunista-katolikus közeledé 
Bulgáriában?

VIDA ISTVÁN:

Egy m o d e rn  e g yh á za tya  
fe lfe dezé se

s

—  a papság etöregeaése,

legerősebb balkáni szovjet protek- 
: , :js Bulgária, elég erősnek érzi ma- 

logy a katolikus egyházzal szemben
Ke^iyűs kéz politikáját vezesse be és a 

málizálódás" útjára lépjen. Ezt meg­
mert a rendszer elég szilárd ala-

' nyugszik, politikai meglepetések 
■ garancia a „nagy szovjet testvér" 

été, tengeri és szárazföldi védő- 
-yai, valamint az a körülmény, hogy 
milliós összlakosságának még egy 

siékát sem teszik ki a maximum
D leket számláló katolikusok, kik 

mintegy 55-58.000 tartozik a ró- 
egyházhoz, 11-12.000 bizánci rítus 
nt imádja Istenét. Ráadásul elő- 
: árnyékát a második Helsinki-pót- 
erencia — az első Belgrádban volt, 
mely Madridban fog összeülni, hogy 

cek közt számonkérje Szovjeteuró- 
a nagyhangon megígért „emberi jo- 

amelyeknek biztosítása a legtöbb 
munista országban sok kívánni va-
agy még hátra.
sze az örök és javíthatatlan opti-
- máris a Vatikán és a bulgár re-
. iszonyának tartós konszolidálásé­
i t  teljes „kibékülésről" álmodoz- 
míg az óvatosabbak beérik bizo- 
?ku „normalizálódás" jóleső tudo-

- ^vételével.
my, hogy Szófiában lehetővé vált 
új katolikus egyházmegye felállítá- 
égpedig a Szófia-Plovdiv-i apostoli 
átus felértékelése útján. Ezzel az 

tituláris püspök, Bogdán Dobra- 
hivatalosan is az egyházmegye el­

S Z É P S Z E R E T E T

az — Asztalnál: Jézus bejött
szám.

yám, az én Édesanyám, a lourdesi
>gasszony pedig ezt suttogta: Van 

itásod!. . .

búcsúzási nap hajnalán ott álltam a 
esi bazilika lépcső fel járatának a

gasán.
ábam odagyökerezett a kőhöz: In­

cém tudok elmenni. Nem a kőről, a 
őröl, nem a helytől, a várostól. 
' Hanem a Szeplőtelentől. . . 
ncs, ami elszakítana Tőle. Belém
•résedéit. Belém eresztette a gyö­

kereit ..  .
ta pulchra es Maria!

.'észen szép vagy, ó Mária! 
‘egértettem s még inkább éltem az 
'■■ek Énekét, a Bölcsesség könyvét; 
■ n, miért alkalmazza a Szúzanyara 
entlélek mennyei költészetét az 

yaszentegyház; tudom kicsoda O: 
en nekem jő fel, lép elő, (progredi-

— az én számomra az Aurora
’.rgens, a Kelő Hajnal, számomra
Hold, Nap és Tábor!... 
én most végre is végleg megtalál­

tam:
nveni . .. kiáltottam hangtalanul, be­

li  ajnalba, a város utcáiba, a terek- 
a mezőkre, az ösvényekre, utakra — 
letbe, ami előttem áll, ami jön, Je­

lbe, Jövőbe .. . Belekiáltottam az É- 
be! És pírba, hajnalpírba, mosolyba

‘-örült az egész látóhatár . ..
onatom befúródott a fekete éjsza­

kába, de én vittem magammal az Elet 
-álynéját, Fényt, Világosságot és Me-

■ 'Aet, és magát a —
Szépszeretetet!

ismert és megerősített püspöke lett. A 
hír szerint püspökké történt kinevezése 
már 16 évvel ezelőtt megtörtént, de azt 
3 kommunista régimé eddig nem ismerte 
el. 1975 óta Dobranoff mint apostoli vi­
kárius működött. A bulgár püspöki szé­
kek 1944 óta nem voltak hivatalosan be­
töltve.

A Kalojanovo községben működő plé­
bánost, Sámuel Dijoundrine pátert, a 
„normalizálódás" során nikopoli püspök­
ké nevezték ki. A korábbi Püspök Niko- 
polban, Vaskó Sejrekoff, 1977 januárjá­
ban elhunyt, azóta széke üresen állt. Az 
új püspök konszekrálása II. János Pál pá­
pa által ez év májusának 27-én történt, 
számos más püspök és főpap római be­
iktatása alkalmával. Dijoundrine püspök 
59 éves és Niko’ajevo községből, Plo- 
vdiv környékéről származik, theologiai 
kiképzését a lyoni Katolikus Egyetemen 
nyerte el, ami Bulgáriában ritkaság, 
és 1944 óta működött mint lelkész.

A két püspöki kinevezéssel teljes az 
episzkopátus, ami kétségkívül megköny- 
nyiti az egyházi szervezet működését. 
Ebből persze csak egy kisebbségnek 
van némi haszna, mert a lakosság túlnyo­
mó többsége pravoszláv-orthodox, körű- 
beiül 10 %> pedig mohamedán val'ásu.

A katolikus püspökök meglehetősen 
izoláltak. Nem küldhetnek rendszeres 
beszámolókat és statisztikákat Rómába 
az egyház bulgáriai tevékenységéről. Az 
egyházi szervezet a következő tagozó­
dást mutatja: Nikopol-egyházmegye-
mintegy 21.000 hivő, 12 egyházközség, 
11 apáca, a papok pontos száma nem 
ismert; Szófia-Plovdiv-egyházmegye: kb. 
31-32.000 hivő, 15 egyházközség, 8 plé­
bános és 21 apáca; bizánci Apostoli 
Exarchátus: 15.000 hivő, 20 egyházköz­
ség, 8 lelkész és 21 apáca, összesen 52 
katolikus pap működik ez idő szerint a 
Bulgár Népköztársaságban!

Kétségkívül flexibilisebb a régimé je­
lenleg a neokommunista partnerekkel 
szemben, mint még pár évvel ezelőtt. Az 
Egyház nem tudja ezt a kívánatos mér­
tékben saját javára fordítani. Ennek első 
akadálya az, hogy a papság elmeszese- 
dik, kiöregszik, át'agos életkora megha­
ladja a 60 évet. Ehhez járul az a fáj­
dalmas tény, hogy nincsen és belátható 
időn belül nem is lesz papnevelő 
szeminárium Bulgáriában, amely fiatal 
papi utánpótlásról gondoskodhatna.

A jelenlegi örvendetes könnyítések a 
bulgár külügyminiszter, Petar Mladenoff, 
1978. decemberi vatikáni tárgyalására ve­
zethetők vissza. Akkori privátaudienciája 
után a pápánál nem hoztak nyilvánosság­
ra semmi konkrétumot sem. Kiszivárgott, 
hogy a Szentatya mindenek előtt több 
mozgási, működési szabadságot kívánt a 
katolikus papság számára. Emlékeztetett 
arra, hogy elődje XXIII. János pápa mint 
vatikáni diplomata hosszabb időt töltött 
Bulgáriában, igen megszerette a bulgár 
népet és távozásakor ezt az emlékezetes 
mondást hagyta hátra: „Házunk kapui 
egy bulgár fogadására mindig nyitva áll­
nak."

Mindezek ismeretében szinte megma­
gyarázhatatlan, de legalábbis igen külö­
nös, hogy Bulgária és a Szentszék közt 
nincsenek rendezett diplomáciai kapcso­
latok, és azok létesítésére rövidesen re­
mény sincs. Jóllehet legmagasabb síkon 

(Folytatás a 7. oldalon)

ROTTERDAMI ERASMUS -  MA*

Október 27-ről 28-ra virradó éjszakán 
született Erasmus Desiderius, Rotterdam 
városában, 510 esztendővel ezelőtt, te­
hat 1469-ben. Miért kell az eseménnyel 
foglalkozni, mikor a szám nem olyan 
szép kerek, amilyen egy jubileumhoz 
szükséges? Éppen azért — válaszolhat­
juk —, mert akivel a születése félévez­
redes fordulója után is olyan behatóan 
foglalkoznak, mint Rotterdami Eras- 
mussal, az szinte újjáéledt és kortársunk 
lett. Amikor 10 esztendővel ezelőtt az 
500. születésnapját világszerte ünnepel­
tek, a tájékozatlan közönség azt hihet­
te, hogy a nagy nevek egyikének kijáró 
szokásos emberi szertartásról van szó. 
Az ünnepi beszédek elhangzottak, az 
emlékező irományokat magas fű lepi, 
az erre az alkalomra rendezett kiállításo­
kat berekesztették, de személyével és 
müveivel nap-nap után találkozunk.

Szülőhazájában, Hágában sorra jelen­
nek meg összes műveinek görög, főleg 
azonban latin nyelven írt egyes kötetei, 
a kanadai Torontóban korunk világnyel­
vére, angolra fordítják összes írásait, 
Brüsszelben az erasmusi levelezésből 
fennmaradt 3200 darabot francia nyelv­
re ültetik át, Darmstadtban lezárult egy 
nemet nyelvű válogatott kiadás megje­
lenése. Az átfogó sorozatokon kivül 
sokféle nyelven — a legutóbbi nemzet­
közi bibliográfia 18-féléről tud — lát­
nak napvilágot egyes munkái. Ehhez já­
rulnak új meg újabb életrajzok és mo­
nográfiák. Közülük számunkra legújab­
ban különösképp az látszik érdekesnek, 
amely egy bizonyos Markis Simon tol­
lából jelent meg Moszkvában és magyar­
ra fordítva 1976-ban, méghozzá 6 ezer 
példányban került az olvasóközönség 
elé.

Kicsoda hát Rotterdámi Erasmus? 
Kevés Ismert név van az elmúlt és a 
jelenkori történelemben, amelynek a 
tulajdonosa olyan ismeretlen lenne, mint 
Ö . . .  A tünemény akkor válik furcsá­
vá, amikor észrevesszük, hogy erről az 
ismeretlen ismerősről mindenkinek van 
valamilyen kész véleménye. Nagyeszű 
szobatudós volt, az életet nem ismerte 
— mondja az egyik. Jól odamondott a 
papoknak és az elfajzott barátoknak — 
lelkesedik a másik. Ironikus egyházkri­
tikájával előkészítette a nyugati keresz­
ténység szakadását — így a harmadik. 
Mások a szemére hányják, hogy félt be- 
állani a reformáció csatasorába, — is­
mét mások kijelentik, hogy hitetlen 
kétkedő volt, nem hiába csinált neki 
akkora propagandát az ún. felvilágoso­
dás kora.

Ki ismeri Erasmust? Nem kevesen. Az 
bizonyos, hogy csakis az ismerheti, aki 
Öt magát olvasta és nem másod-, har­
madkézből vett sémákból alkot magá­
nak véleményt. Kortársai elnevezték a 
humanisták fejedelmének. Ezt a ran­
got máig megtartotta. Nyelvész, író, az 
emberi nem okítója és nevelője, egyes 
munkái 350 esztendőn át a latin olva­
sókönyvek állandó részei. Erasmus a 
béke apostola, népeket összeboronáló 
európai szellem, a származáson alapuló 
arisztokráciával szemben a jellem és 
műveltség arisztokráciájának megteste-

* Cikkünk szerzője a több nyelven megje­
lenő „Erasmus" c. tudományos szemle szerkesz­
tőbizottságának tagja.

sítője. Igen-igen — kérdezzük valódi 
ismerőitől —, de mi állt ennek a sok­
rétű és sokoldaló embernek a lelke kö­
zepébe írva? A hosszú nyomozás vála­
sza egyszerű: Krisztus követése. Va­
lóban?

Az évszázadok során összevissza za­
vart Erasmos-portrét csak saját korá­
nak, a 16. századnak és az azt követő 
számtalan generációnak a történelme 
alapján érthetjük meg. Azok az esemé­
nyek, amelyek élete évtizedeiben zaj­
lottak és Öt egyenletesen gyorsuló se- 
besóggel a partra vetett hal sorsára 
kárhoztatták, azok a változások egé­
szen a 20. század elejéig meghatároz­
ták Európa gondolatvilágát. Melyek 
voltak ezek? A reneszánsz jelentkezé­
se, a reformáció és az ellenreformáció 
kibontakozása, a vallásháborúk, új kon­
tinensek bekapcsolódása a szellemileg 
forrongó európai létbe, aztán a nyugati 
világot altiig felébresztő török imperializ­
mus. Jó Erasmusunk mindezekre rea­
gált, sőt elég élénken tette, de nem po­
litikusán, hanem keresztény humanista 
módján: mindegyik fejére olvasta a 
rosszat is, nemcsak a jót. így szorult a 
Senki-földjére, mindegyik vallási tábor 
ellenségének nyilvánította.

Sokkal fontosabb ennél, mit ajánlott 
embertársainak — állásra, pártra és 
érdekre tekintet nélkül — mint életfi­
lozófiát, vezérfonalat. Gondolatai a 
szétbomló kereszténység minden olda­
lán termékeny talajra találtak a jóaka- 
ratúak körében, még a műveinek nagy­
részét indexre ajánló tridenti zsinat is 
merített belőlük, — de a neve vörös 
posztó maradt mindaddig, míg a fele­
kezeti hovatartozás fontosabb volt, mint 
a közös nevező, amit Erasmus egysze­
rűség kedvéért krisztusi életbölcsességnek 
nevezett. Soká tartott ez a kijózanodás. 
Századunk elején mutatkoztak általá­
nosabban valódi jelei. Mikor XII. Pius 
pápa 1948-ban mindegyik művét törli a 
római indexről, már a protestánsok is 
jóideje más szemmel — egyik bölcs ő- 
sük, az Erasmus-kortárs Melanchton 
szemével — néznek reá. így támadt fel 
a Rotterdámi Mester a vallási pártos­
kodás csökkenésével. Akár az ökuméniz- 
mus egyházatyájának (is nevezhetnék.

Egy magyar tudós, Kardos Tibor, aki 
irodalomtörténész és fordítóként foglal­
kozott Erasmus műveivel, azt kérdez­
te 1969-ben a franciaországi Toursban 
egy jubiláris nemzetközi symposLumon: 
Nem túlzás, hogy a Rotterdámival ma­
napság folyton csak mint teológussal 
foglalkoznak? — Túl soká hallgattak 
teológiájáról, pedig az volt a főműve — 
válaszolták neki a többiek. Hogy ez 
mit tartalmazott, arról legközelebb!

Egy otthoni levélből:

, , . . .  Véletlenül külföldről hazajött is­
merőseinktől megkaptam az „Életünk” c. 
újság f. évi szeptemberi számát. Csodá­
latos véletlen folytán abban kezdték el 
a 4.-5.-ik oldalon közölni az én drága 
jó lelkiatyám, P. Marcell „Szépszere­
tet” című önéletírását. Se leírni, se el­
mondani nem lehet, hogy milyen nagy 
örömet jelentett számunkra. A jó Isten 
áldja meg mindannyiukat érte! — Ké­
rem, ha lehetőség lenne arra, hogy meg­
kaphatnám a folytatásokat. . .”

(Teljes aláírás és cím)
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konferenciája

Munkaerőfelesleg a szocializmusban

Az augusztusi áremelésekkel megdőlt 
a szocialista árrendszer stabilitásának a 
fikciója, miután az állam nem tudta to­
vábbi szubvenciókkal mesterségesen 
megfékezni az inf.ációt. Időközben egy 
másik kommunista tabu is lelepleződött, 
a rendszer kénytelen volt beismerni, 
hogy a szocialista népgazdaságban is 
van munkaerőfelesleg. Eddig a munka- 
nélküliséget a gyárxapuk mögé szorítot­
ták, ahol két ember végezte egy mun­
káját és túl magas volt a doloctalan funk­
cionáriusok száma. A győri Rába Vagon- 
és Gépgyár vezérigazgatója az év ele­
jén rádöbbent, hogy a szocializmusban 
is van munkaerőfelesleg és ettől csak 
elbocsájtásokkai lehet megszabadulni. 
Januárban 2000 munkavállaló kapta meg 
a munkakönyvét a Vagongyárban és Ke­
rült ki egy hónapi felmondási idő után 
az utcára, azzal az indokolással, hogy 
munkája feles égéssé v á lt.. .

Erről a kényelmetlen hírről nyolc hó­
napig hallgatott a hazai sajtó és csak 
augusztusban kezdték el megmagyaráz­
ni olvasóiknak, hogy mi történt. Időköz­
ben megta álfák az elbocsájtásra a meg­
felelő szocialista kifejezést és azóta 
„új munkaerő-gazdálkodási rend'-nek 
hívják. A Magyar Nemzet' így fogalmazta 
meg a lényeget: „A  gyár munkaerő- 
gazdálkodásában fő elv, hogy ott és annyi 
munkaerőt kell fog aikoztatni, ahol ős 
amennyire feltétlen szükség van." Ezt 
az eivet a sokat átkozott kapitalista gaz­
dálkodás már száz év óta alkalmazza . .. 
A Magyar Hírlap' elismeréssel ír a győri 
kísérlet sikeréről: „Jelenleg kétezerrel 
kevesebb dolgozója van a vállalatnak, 
mint január e sején volt, ennek ellenére 
mind az első félévi, mind a július havi 
tervet teljesítették.”

A Magyarország' kommentárja szerűit 
néhány magyar gyárban a technológiai 
feltételek azonosak a nyugati színvonal­
lal. ennek ellenére a magyar vállalatok 
termelékenysége fele akkora, mint a nyu­
gati üzemeké. ..Az államnak jogában áll 
megválasztani, hogy kit és hol he'yez 
el” — olvassuk a ‘Magyarországában, a- 
mely végül idézi a Vagongyár egyik ve­
zetőjét: „Az alkotmány minden magyar 
állampolgárnak szavato'ja a munkára 
való jogot, ám sehol sem írja elő, hogy 
Pistának éppen a Rábában kell dol­
goznia ..

A Politikai Bizottság kedvezően érté­
keié a győri esetet és kötelezte a me­
gyei pártbizottságokat a győri példa kö­
vetésére. A pártsajtó ugyanakkor i- 
gyekszik megmagyarázni olvasóinak, 
hogy nem hagyományos felmondásról 
van szó. mert az elbocsájtott dolgozók 
másutt el tudnak helyezkedni. Jelen'eg 
munkaerőfelesleg van a nehéziparban, 
a textil-, a fafeldolgozó-, a bőr-, a cipő- 
és általánban a könnyűiparban. Viszont 
nincs elegendő munkaerő az építőipar­
ban, a kereskedelemben és a közleke­
désben. Mindez azt jelenti, hogy az el­
bocsájtott géplakatos elmehet maltert 
keverni, a szövőnő takarítónőnek a 
KÖZÉRTBE, az esztergályos pedig kala­
uznak, vagy utcaseprőnek, igazolva, hogy 
a szocialista alkotmány nemcsak papí­
ron biztosítja az állampolgárok mun­
kához való jogát. . .

Veszélyességi pótlék tanítóknak
Nagykanizsán és Zalamegye több hely­

ségében 40 tanító kap veszélyességi pót­
lékot, mert az iskola teteje bedőléssel 
fenyeget, vagy a falak állaga életveszé­

lyes. Az osztálytermekben faoszlopox- 
kal ducclták alá a mennyezetet, nehogy 
rászakadjon a tanulókra. A veszélyessé­
gi pótlékot, amely havi 200 forint, tré­
fásan ..dorong pénznek" hívják a pe­
dagógusok . . . .

Beszélgetés Balczó Andrással
A Vigilia június és augusztus: számá­

ban beszélgetést közöl Balczó András 
volt többszörös öttusa világbajnokkal, 
aki visszavonulása óta. mint belovagló 
dolgozik. Pár évvel ezelőtt azzal háborí­
totta fel a vezető pártköröket, hogy a 
Bibliát és néhány verseskötetet magá­
hoz véve elvonult 40 napra elmélkedni 
a Bakonyba. A róla készített portré-film 
nagy vitákat váltott ki. Idézünk néhány 
részletet mostani nyilatkozatából: ..Az 
ember természetes vágya: a vágy a sza­
badság iránt. És szabaddá tud válni, 
érezheti magát teljesen szabadnak, füg­
getlenül minden körülménytől. A bör­
tönben is érezheti magát szabadnak va­
laki. Sokkal szabadabbnak, mint a bör­
tönőre . . .  Én úgy gondolom, hogy a 
szabadságot úgy vásárolhatja meg az 
ember, hogy a tőle telhetőt megteszi és 
elmondja. És ahhoz, hogy az ember a 
tőle telhetőt megtegye és elmondja, ah­
hoz az kell. hogy ne féltse az irháját. 
Mert a szabadság is csak akkor jön el. 
az értékrend akkor tisztázódik az em­
berben, amikor -  az én szótáram sze­
rint — megérzi az Isten lé té t... Úgy 
érzem, hogy az embernek el kell sza­
kadnia a kizárólag racionális világtól, 
mert a világ ennél több és összetettebb.” 
így ad eszmei, erkölcsi példát az ifjú­
ságnak Balczó András, az elmúlt 25 
év legkiválóbb magyar sportolója.

Pályázat hittankönyvekre
A Püspöki Kar három hittankönyvre pá­
lyázatot hirdetett, miután a hitoktatási bi­
zottság — a zsinati irányelvek szerint — 
kidolgozta a 14 éven aluli gyermekek 
hitoktatásának vázlatos tantervét. A pá­
lyázat beadásának határideje 1980 má­
jus 15. A pályaműveket a Püspöki Kar 
által kinevezett bírá’ó bizottság érté­
keli ki.

Mozi válság
Az 1960-as rekord év óta. amikor 40 

millió látogatója volt a fővárosi mozik­
nak, felére csökkent a nézők száma. A 
86 fővárosi mozi közül jelenleg tizet tata­
roznak és 16 további régi mozi sürgős 
felújításra szorul. A közönséget elriaszt­
ják a szellőzetlen, piszkos termek, a 
rozzant, bolhás székek és a rongyos 
szőnyegek. A Mozi Vállalat fő problémá­
ja, hogy 2200 forintos havi fizetésért nem 
talál elég üzemvezetőt a budapesti mo­
zik élére.

Fekete krónika
Minden eddiginél többet loptak a lá­

togatók az idei budapesti Őszi Nemzet­
közi Vásáron. A HUNGEXPO vezérigaz­
gatója szerint nem az ellenőrzésben volt 
a hiba. hanem a közerkölcsben, ameiv 
azt diktá'ja, hogy mindent el kell vinni, 
ami elérhető: a villanykörtétől a nukle­
áris számoló készülékig . . .

Egy budapesti fiatalkorú bűnbanda a 
külföldi vendégekre specializá'ta magát 
és a Keleti pályaudvar környékén foszto­
gatta az idegeneket. A zsákmány értéke: 
másfélmillió forint.

Szeptember 1-ig a magyar határőrök 
11 millió forint értékű csempész árút ko­
boztak el Hegyeshalomnál.

A budapesti katonai bíróság halálra

A konferencia a svájci Morschach-ban, 
Skt. Antonius-Haus-ban volt okt. 8-tól 
12-ig. — Az európai főlelkészek még kü­
lön értekeztek a legsürgősebb kérdések­
ről. Ezek: 1. viszonyunk a hazaiakkal: 
2. a római Szent István Ház anyagi és 
személyzeti problémái: 3. Mindszenty 
emléke, szellemi hagyatéka stb.; 4. a 
bécsi Pázmáneum problémája: 5. ma­
gyar kispap utánpótlás. — A főlelkeszek 
befejezésül magukévá tettek az 1980-as 
őszi nagy magyar római zarándokét ter­
vét. (Szent Gellért jubileuma).

A tulajdonképpeni konferencia októ­
ber 8-án. az esti imádsággal (completó- 
rium) kezdődött. 42 résztvevővel. A külső 
megrendezést Cserháti Ferenc végezte. 
Rába Lukács paptestvérünk pedig az 
ima és istentiszteleti részt irányította. A 
napi program papi zsolozsmával, elmél­
kedéssel. közös szentmisével indult. Az 
elmélkedési pontokat Ruzsik Vilmos 
atya szolgáltatta. Az egész konferencia 
lelki tartalmát és hangulatát a Szent­
atyának a papsághoz intézett nagycsú- 
törtöki levele adta.

Az első napon Mehrle Tamás ismer­
tette általánosságban ezt az igen fon­
tos lelkipásztori levelet. (Fontosabb pont­

Az utolsó vizicserkészek
Egv olvasónk leveléből

,4z „Életünk'’ július-augusztusi szá­
mában az „Értetek és miattatok” c. 
cikkben Köllei Gyurkabának van •’gy 
megragadó mondata: „Aki egyszer iga­
zi cserkész, az egész életén át az is ma­
rad, bármily életkörülmények közé ke­
rül későbben”.

E mondásban találva érzem magam, 
mert diákkoromtól kezdve lelkes és 
merész cserkész voltam és az ún. „fel- 
szabadulás” után is alakítottam még 
öreg vizicserkész-csapatot nem minden 
veszély nélkül. Jó néhányszor citáltak 
miatta a rendőrparancsnokságra mond­
ván, hogy a cserkészet helyett inkább 
vezessem a MADISZ-t, amit persze ke­
reken visszautasítottam. És csak a vé­
letlen szerencsének köszönöm, hogy nem 
internáltak Szibériába.

Az 1945-ben alakított öreg vizicser- 
kész-csapat avatásáról és fogadalomté­
teléről mellékelek egy fényképet. A 
sapkarátételt Várkonyi János prépost­
plébános, elnök végezte el, mellette én 
állok, mint a csapat parancsnoka.

Vizicserkészek avatása 1945-ben (!)

Egy megtörtént esetemről is be aka­
rok még számolni.

A Budapest-Pécs között közlekedő vo­
naton Tolnanemedi állomáshoz kö­
zeledve egy láthatóan bágyadt fiatal 
nő készülődik a leszálláshoz. — Nem 
tudom mi lesz, ha a férjem nem vár

ítélte Dobai Károly honvédet, aki július 
22-én fegyveresen megszökött alakulatá­
tól, súlyosan megsebesítette az őt iga­
zoltató rendőrt, majd pedig tűzharcot 
vívott a katonai rendészet járőrével.

jait hozzuk a vezércikkben,, — A má­
sodik napon Szőke János taglalta ug 
ezt gyakorlati leikipásztori szempe-: - . 
A harmadik napon a pásztor.eve' e . 
ségéről adott analízist Bácsváry p -..

A gyakorlati kérdések tárgyalása 
dig a délutánok programja volt. -  v  -t 
mindig, a legnagyobb érdeklődés: ;Z 
otthoni helyzet ismertetése és meg. 
tása váltotta ki. Fontos tárgyalás 
tok voltak még a magyar iskola, g :  .
készet, a KMEM (Katolikus Magyar E 
temisták Mozgalma) és az ..Életünk . - 
ság szerkesztői és adminisztratív p- - 
lémái. P. Öry Miklós S. J. a ..Papi 
gálat“ -ról, annak nagyon értékes 
fontos munkájáról az összmagyarsac ' 
nyában, vallásos könyvek, brossurák 
dása és terjesztése, tartott beszámo

Ezt az őszi konferenciánkat meg á 
gáttá a baseli püspök. Ő koncelebra : 
velünk az elsönapi szentmisét. Mehrle 
más. aki a freiburgi egyetemen profe~- 
szortársa volt. keresetlen kedves szav 
kai üdvözölte, amire ő hasonló közvs:- 
lenséggel válaszolt. Ő most a sváj: 
püspöki konferencia megbízottja az 
gén nemzetiségű lelkipásztorok mun'- : 
jának a támogatására.

az állomáson! Ki fog nekem segítc . 
ezekkel a csomagokkal. . .  ■ mondogat­
ja inkább csak magának. — Ekkor toí 
pillant engem, aki tisztitáborból jőve' 
cserkész ruhában állok a perronon, s egy­
szerre megnyugszik s most már hango­
san mondja: Nincs semmi baj, itt va : 
egy cserkész, aki majd segít! — Há: 
igen, ezt jelentette a cserkészet!

Kérem tolmácsolni a müncheni Cser­
kész-központban „Jó munkát” köszön­
tésemet.

Fuchs József, ny. tanár
(Ditzingen)

O tthoni levél 
M áziucellről

Kedves Testvér!
Káprázatosán szép az a füzet, ame! 

Máriacell értékeinek, szépségeinek tör­
ténetét és képeit hozza. Márciusban voi- 
‘am Máriacellben, borongás, havas id - 
ben. A templom üres volt, csak a kegy­
oltár tündökölt tüneményes fényben. A 
mellékoltárok fülkékbe bújnak, a be­
lépő elöl elrejtőznek. A sírnál is meg­
álltunk, volt emlékezni, gondolkodó, 
imádkozni valónk. Ügy tűnik föl ne­
kem, hogy a szép fűzet többet mond i 
nekem az ősi kegyhelyről, mint am-ny- 
nyit a hely maga mondani tudott abban 
a barátságtalan időben. .4 múzeumot, 
kincstárat kérésünkre sem mutatták me: 
téli idényben nem látható. Régi, szép 
kirándulások emlékét idézi föl bennem 
a füzet, hiszen többször jártam már a 
történelmi emlékekkel telt szent helyen, 
gyóntattam, eskettem, prédikáltam, :- 
madkoztam. Egyszer Badalik, Jenei Rá- 
fael, m. Domonkos és Szendy társaságá­
ban időztünk ott és tettünk kirándulá­
sokat a szomszédos szép helyekre. Ekkor 
autóval mentünk, korábban egxszer te­
kergő vonaton.

Abban a reményben, hogy egyszer- 
masszor összehoz még bennünket a 
sors, régi barátsággal köszöntlek.

1979. szeptember 14.
Sz. L.

(Teljes aláírás)
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KEDVES SZÜLÖK!

Engedjék meg, hogy mindnyájunk 
szívügye: gyermekeink, ifjúságunk ne­
ve ese érdekében forduljak önökhöz. Ha 
keresztény magyar szellemiségünket és 
kuüuránkat, ezt a mi legnagyobb nemze- 
t; kincsünket mi külföldre szakadt ma- 
qyarok tovább akarjuk adni, akkor nem 

• csak sopánkodni, hanem valamit 
is kell! — A magyar nyelv, az é- 

az imádság, hagyományaink ápo- 
tórténelmi élményeink továbbadá- 
szülőföld szeretete követeli tőlünk, 
azt az odaadást, amit mi szülőhá­

zán úgyszólván a bölcsővel kap- 
meg. az idegenben gyermekeinkbe

plántáljuk.
□Ina a javaslatunk? Egy előkészí- 

rottság már hónapok óta foglalko- 
azzal, hogy november 1O-től kezdve 

lenként, szombaton délelőtt gyer­
ek korunknak, képességeiknek, lek 

guknak megfelelő magyarságisme- 
epzésben részesüljenek ún. hétvégi 

keretében. Mivel ebéd után a

AUSZTRIA
-sztelések: A keresztség szentsé- 

részesüitek: — Kálód Simon, K. 
László es Raboczki Erzsébet fia 
bersdorf, júl. 21. — Zanin Krisz- 
■ Z. Árpád és Antoni Katalin 
cs, júl. 22 — Tóth Daniela, T. 

s Ba’ázs Katalin leánya, Bécs,
- Az Úr áldása kísérje őket!

-ö k  hazába költöztek: Dr. Tálas 
' 79 éves, Budapest, júl. 9. —

zách Aladár. 71 éves. Bécs, aug. 
\z  Úr adjon nekik örök nyugo-

BELGTUM
s s z e I : Halálozás: Nagyváthi

’.é szül. Besson Mária, hosszas 
: 'és után meghalt; temetése szept. 
Tubizben volt. — Stephanek Pál, 

ipolca 1898. a Maqyar Ház volt 
,a. az Örök Hazába költözött;

Duveraez. Belházy Teréz férje, 
n temették szép búcsúztatóval.

3-án Gentben elhunyt. — Adj 
rök nyugoda'mat nekik.

g e : Keresztelések: Demandt 
D. Róbert és Thury Emőke fia, 
kben; — Vanermen Patrik. V. 
s Biró Ilona fia, Landenben. 

~sságok: Sass István és Bourgeois 
Heléne, Seraingben; — Nagy Ma-

Roberto Gonzales, Troozban; — 
•J va és Bayau Michel, Verviersben; 
-’ós Marianna és Tzouannopouíos

Pirgosban; — Kovalofszki Erzsé-
P.evinsek Stanislas, Maasmeche- 

n. — Gratu'álunk!
íyiak az Úrban: Hoffmann Ferenc, 
s. Houthalenban; — Földesy Já- 

éves, Searingben; — Kiss Jó-
3 éves, Wandreben. Az Úr ad- 
/< örök boldogságot!

FRANCIAORSZÁG 
r i z s :  Halálozás: „Szomorú 
tudatjuk, hogy Missziónk elvesz-

egyik legáldozatcsabb munkatár- 
Labestyén Pál egyházközségi ta­
got. a Misszió „Pali Bácsiját' .

hogy ő, aki annyit tett Isten 
óért itt lent, az Örök Honba ér­

elnyerte már jutalmát. — Okt. 
a 11-órai vasárnapi szentmisén-

érte ajánljuk fel."

HOLLANDIA
o t t e r d a m : Keresztelés: Kör- 

"  Roland Dániel, K. Gyula és Pö-
' Ildikó kisfia, 1979. szept. 9-én a
'^resztségben újjászületett. Növe- 
< erőben, egészségben szülei örö­

mére.
Halálozás: Mevr. Drijver szül. Tamási

Anna Maarssenbroekban, — Pék Ferenc 
ágában 1979. aug. 6-án, -  Csejtei Já-

cserkészotthonban kiscserkész-foglalko- 
zás van, úgy gondoljuk, hogy abban a 
hetvégiiskolás gyerekek is belekapcso­
lódnának játék, ének, mese formájában 
és így azt, amit délelőtt tanultak, délután 
gyakorolhatnák. Tanítónőink és taní­
tóink ezt a munkát szeretettel, önként 
vállalták mint szolgálatot Hazánk és né­
pünk javára.

Mi a kérésünk? November 5-én (hét­
főn), este 18 órakor, jöjjünk el a hét­
végi iskola munkamenetét megbeszélő 
szülői értekezletre a Magyar Főlelkész­
ségre, Oberföhringerstr. 40, München 81, 
Tel.: (089) 98-26-37/38.

Magyarságunk megtartásáról és to­
vábbadásáról van szó!

Szeretettel várja a szülőket,
Dr. Bácsváry Róbert, főlelkész

München, 1979 október 24-én.

A Főlelkészség megközelíthető:
Villamossal: 20-as vagy 19-es, Arabella- 

Strasseig, onnét a Grosjean-Strassén át az 
Oberföhringer-Strasseig kb. 300 m.

Autóval: A z Oberföhringer-Strasse a Her- 
komer-Platzból nyílik.

nos aug. 7-én Doetichemben elhunyt. 
— Az örök világosság fényeskeajék ne­
kik!

NÉMETORSZÁG
K ö l n :  Születés: Baba Olivér,

B. János és Pirmajer Rozália 1979. szept. 
7-én született kisfia.

Halálozás: Berecz Ferenc, Peine, 63 
éves korában szept. 26-án, — Menyhért 
Szilveszter, volt kölni lakos, szept. 30-án 
60-éves korában Malindiban (Kenya) el­
hunyt. — Adjon nekik az Úr örök bol­
dogságot!

Az átépített Müncheni magyar 
Főlelkészség megáldása

Vasárnap, október 21-én, áldotta 
meg Defregger müncheni püspök az át­
épített és a megboldogult Döpfner bíbo­
rosról elnevezett magyar otthont.

A meghitt, családias ünnepségen jelen 
volt Franz S. Müller prelátus, az idegen 
nemzetiségű lelkipásztorkodás müncheni 
referense, sok helyi pap és magyar hí­
vő. Nagyrészük hely hiányában kintszo­
rult, pedig az új épület két szép és tá­
gas teremmel is bővült.

Defregger püspök közvetlen kedves 
beszédében fiatalkori magyar emlekeit 
idézte. Egész beszédjéből jóleső együtt­
érzés és szimpátia sugárzott felénk. Két 
fontos személyt említett meg, akiknek 
köszönhetjük ezt a megnagyobbodott 
otthont. Mindkettő az örökkévalóság­
ban van már: Mindszenty József bíbo­
ros és Döpfner kardinális, aki Mind­
szenty kérésére adta nekünk ezt a ha­
zat. A megáldást családi együttlét kö­
vette a késő esti órákig.

OLASZORSZÁG
Keresztelések 1978-ban: Livornc:

Migliani Mauro és Balogh Irén kisfia: 
Ramon júl. 25-én. Padova: Burattin 
Galdino és Kocsis Tóth Ildikó kislánya: 
Tímea aug. 16-án. Roverto S. Secchia 
(Mód.): Traldi Nardo és Harangi Zsu­
zsanna kisfia; Tomas szept. 4-én. Cá di 
Dávid (Ver.): Caporali Giovanni és Nagy 
Márta kislánya; Elisabetta okt. 14-én.

1979-ben: Modena: Franzini Carlo Al- 
berto és Fajkusz Zsuzsanna kislánya: 
Nicoletta ápr. 29-én. Livorno: Renai 
Brúnó és Nagy Nóra Melinda kislánya. 
Erica Nicoletta, a kapucinusok templo­
mában júl. 5-én. Padova: Nógrádi Tamás 
és Chiesa Caterina kisfia: Michel, júl.

29-én. A jó Isten áldása kísérje őket 
életútjukon!

Halálozás: Németh György Lucius
ferences atya, aki öt évig volt milánói 
magyar lelkész, 1979. júl. 18-án az USA- 
ban elhunyt.

A Szűz Máriáról elnevezett Ferences 
Missziós Nővérek két tagjukat vesztették 
el: Milanóban: Mezei Mária nővér 81- 
éves korában jún. 29-én Rómában hunyt 
el; Reményi Margit nővér magyarországi 
látogatása alatt halt meg aug. 5-én. 
Nyugodjanak békében!

Keresztelők: L a r i (Pisa): Tani 
Levente Tommaso, T. Siivano és Ihar 
Mária második gyermeke, 1978. dec. 26; 
— Giovetti Consuelo, G. Luigi és Land- 
weber Andrea második gyermeke, 1979, 
máj. 27-én; — keresztelték. — Ugyan­
aznap Bolognában Belvederi Martinót,

t  Cindel Lajos 1928-1979
Október 7-én, éppen Rózsafüzér Ki­

rálynője vasárnapján és a Magyarok 
Nagyasszonya ünnepének előestéjén, 51- 
ik életévében, szólította őt magához az 
Úr. — Bajmok (Bácska) község a szü­
lőföldje. Itt is szentelték 1963. június 
29-én pappá. Késői hivatás . . .  Érdekes, 
első próbaprédikációjának a témája az 
volt „aki a Szűzanyát szereti, az nem 
veszhet el“ .

Nagyon jó paptestvér és nagyon buz­
gó lelkipásztor volt Cindel Lajos. Ham­
burg és egész vidéke magyarjainak a- 
ránylag még fiatalon tudott igazi lelki­
atyja lenni. De nemcsak a magyaroké, 
hanem a németeké is, a horvát és más 
nemzetiségű idegen vendégmunkásoké 
is, úgy hogy nem magyar nemzetiségű 
paptestvérei is mint példára néztek föl 
rá. — Soha nem kímélte magát. Egyenes 
papi lelkülete nem tűrt meg sem ma­
gában, sem másban gyáva haszonlesést 
vagy megalkuvást. Ezért becsülték olyan 
nagyon a hívei és paptestvérei.

Amilyen az élete, olyan volt a halála. 
Már hosszabb idő óta panaszkodott 3 
lábára, hogy trombózis bántja: kímélni, 
gyógyítani kellett volna, de sosem jutott 
idő rá. Az utolsó napokban súlyos mell- 
hártyagyulladást kapott. Kórházba kel­
lett volna mennie, de sürgősen. De ho­
gyan, mikor most ősszel fut össze min­
den egy menekült lelkésznél, meg va­
sárnap is jött közbe és neki két miséje 
is volt éppen ekkor. Halálos betegen 
mondotta el mindkét miséjét. A máso­
dik végén már ereje végső megfeszíté­
sével kellett az oltárba kapaszkodnia. 
Tántorogva ment le az oltárlépcsőn, ki 
tudta várni még a Himnusz végét, csak 
aztán ingott meg. Hívei fogták föl és 
vezették a sekrestyébe, lesegítve róla a 
a miseruhát. Még lakásáig akart csak 
elvánszorogni, de a bejáratnál össze­
esett: „Istenem, most már jó lesz min­
den . . . “  suttogta. Ezek voltak az utolsó 
szavai. . .  Mire a mentők kijöttek, már 
csak a halált állapíthatták meg: a köz­
vetlen ok tüdőembólia.

Október 18-án 20 órakor mondotta ér-

A MUSICA HUNGARICA 
MAGYAR KÖNYV ÉS HANGLEMEZ 

KIÁLLÍTÁST RENDEZ MÜNCHENBEN!

1979 november 24-én és 25-én 
reggel 10 órától kb. este 19.00 óráig 

a „KÜNSTLERHAUSBAN" Lenbach Platz. 

Magyar könyvek, hanglemezek, posterek, 
népművészeti cikkek, magyartárgyú fest­
mények stb.
Bayer Oszkár magyar ételkülönlegessé­
geket, italokat állít ki. A kiállítás árusí­
tással van egybekötve.
Mindenkit szeretettel meghív és vár,
A Musica Hungarica — Rümannstr. 4. 

Telefon: 30 50 43

B. Bernardo és Dala Bibor kisfiát — 
Kisfaludi Dala unokája! -  keresztelték. 
-  E m p o I i (Fir.): Ceccarelli Ange- 
lica, C. A!do és Sárosi György kislányát 
aug. 5-én, — P a lm a n o v a  (Udine):
Donáti della Lunga Dávid, D. Carlo és 
Semsey Anikó első gyermeke aug. 19- 
én; — F i r e n z e :  Chiaruggi Cate­
rina Maria Pia, C. Dario és Wittek Mária 
kislányát szept. 8-án, Kisboldogasszony 
napján keresztelték. — A jó Isten éltesse 
a gyermekeket és szüleiket!

Esküvők: P i s t o i a : szept. 20-án: 
Di Rocca Maurizio és Sztavrovszky Il­
dikó, — 24-én Cellái Gianfranco és Sztav­
rovszky Ágnes esküdtek egymásnak 
örök hűséget. — Gratulálunk!

Halálozás: B o l o g n a :  Prof. Ko­
vács József, fogorvos, pár hónappal 
szeretett felesége halála után elvesztet­
te egyik fiát. A jó Isten adjon neki erőt 
a nagy megpróbáltatás elviselésére!

te hamburgi lelkésztársa, Czódor István, 
12 magyar paptesvérével a magyar nyel­
vű gyászmisét. Másnap, október 19-én, 
10 órakor volt ugyancsak a Szent Ber- 
nát plébánia templomában érte az Osna- 
brück-i egyházmegye requiemje. Jusius, 
a püspöki helynök, három prelátus és 40 
pap koncelebrált. A gyászbeszédet Dr. 
Bácsváry, németországi főlelkész, mon­
dotta. Mikor a gyászszertartás végén 
megjelent a „Szent Mihály lova“ , bú­
csúzóul felhangzott a magyar, német, 
horvát paptesvérek ajkán a Salve Re­
gina . . .  Aztán eltűnt a kocsi a drága 
halottal az őszi napfényben hazafelé, a 
távoli Szabadka felé, ahol már ásták a 
temetőben a papi sírok sorában az új 
sírt: Cindel Lajos is hazatért...

A Mindszenty Alapítvány kiadása:

N A P I  J E G Y Z E T E K

Mindszenty bíborosnak a budapesti 
Amerikai Követségen (1956—1971) 

készült naplószerű feljegyzései.

A könyvhöz Batthyány Iván, a 
Mindszenty Alapítvány elnöke írt 
bevezetőt, a bíboros követségi é- 
letéről M. J. Hillebrand, amerikai 
nagykövet ad számot. A magyarázó 
fejezeteket Csonka emil készítette.

A 480 oldalas könyv ára 32.— DM 
vagy 14 USA § és portó. Megren­

delhető az „Életünk" útján.

(Folytatás a 6. oldalról)
nem egy kapcsolat-felvétel történt az el­
múlt években: VI. Pál pápa egy 40 per­
ces „magánkihallgatás" alkalmával sok 
mindent szóba hozott a bulgár diktátor, 
Todor Zsivkov, előtt 1975 júniusában. 
Erre valóságos ingaforgalom indult 
meg Róma és Szófia közt, papok, állami 
főtisztviselők repkedtek ide-oda és 
hivatásos diplomaták mutatták be kor­
csolyázó tudományukat a jégsima dip­
lomáciai parketten. De látható nagyobb 
eredmény nem született. Azt, hogy a 
„Szent Év" alkalmával 1975-ben egy kis 
bulgár zarándokcsoport első ízben utaz­
hatott a kommunista hatalomátvétel óta 
Rómába, igazán nem lehet valami fényes 
eredménynek elkönyvelni. Inkább szim­
bolikus jelentőségű aktusok következtek 
csak, így a Vatikáni Könyvtár értékes ré­
gi kéziratokat, mappákat és okiratokat 
ajándékozott Bmlgáriának, amelyek a 9. 
és 17. század közti időből származnak és 
a bulgár történelem szláv emlékei közé 
tartoznak. Hogy mi következik ezután? 
Qui vivra, verra! (Aki megéri, meglátja.)



Tudósítónk betegsége miatt a sport­
beszámolónkat a legközelebbi számban 
pótoljuk.

„DOBERDÓ" CSERKÉSZ TÉLI TÁBOR
A Magyar CserKeszszovetseg Európai

Keiuieio Hagyományos i t u  lA üvríA l 
1 9 /a. u ece inuer zo-ioi i9öu. jauuar ö-ig 
tartja a lestoi rerivesu ueu.roiuan (EszaK 
Olaszország) — bzeui uanaoiaivan.

A teli tauor iránt erdeKloao cseritész 
csaiaaoK sürgősen torauijanak a Magyar 
Cserkészszövetség Európai t\eruletenez 
(D-ö Múncnen ö l. ODenonringerstr. 40. 
— Teletöm (089) 98-26-37) ahol bóveob 
felvilágosítást, (prospektust) kapnak.

A TELI TÁBOR PARANCSNOKSÁGA 
*

Keresés! — A II. világháborúban el­
tűnt nagybátyám sorsáról szeretnék 
megtudni valamit. A neve Vertíerits Tibor, 
Zomborban született 1923-ban. Az utolsó 
életjel róla az, hogy a keleti fronton a 
német hadsereg kötelékében szolgált. 
Családja a front elől Magyarországra 
menekült. Bármilyen értesítést: Párizs 
75014 80 rue de louest címre kér Re­
ményi József.

Herendi porcelánok eladók. — „Ní­
vós ajándék" jeligére a kiadóba.

Művelt, vallásos, 22-27 év közötti ma­
gyar leány ismeretségét keresem házas­
sági céljából. — „Rheíngoid" jeligére a 
kiadóba.

Egyedülálló, szolid, irodalmat, termé­
szetet kedvelő háziasszony megismer­
kedne 54—62-éves, komoly, korrekt, füg­
getlen férfivel házasság céljából. — „Ér­
dek nélkül" a szerkesztőségbe.

KATOLIKUS KÖNYVEK
DM

BIBLIA (0 és Újszövetség), 1471 ol­
dal, biblia papíron kép me lékletek­
kel 56.-

II. Vatikáni zsinat tanítása v. kötés,
600 oldal 30.—

Ijjas A.: Jézus története 2 kötet, 800 
o'dal 30.—

Ijjas A.: Szentek élete 2 kötet, 1000 
' oldal 3 2 -
Hozsanna teljes kottás énekes könyv

550 oidal, v. kötés 8.—
Puskeiy M.: Akik hittek a szeretetben 

(Avilai Teréz és a szeretet tanúi 
élete) v. kötés. 600 oldal 25.—

Bangha B. SJ: Jézus istenségének 
bizonyítékai 7.—

Prohászka O.: A diadalmas világné­
zet, kötve, 280 oldal 24.—

Mécs László: Aranvgvapjú. Válogatott 
versek 400 oldal, képme'lék. 25.—

Mécs László: Vissza a csendbe.
Utolsó verseinek gyűjteménye 
v. kötés 24.—

Sík Sándor: összegyűjtött versek
v. kötés, 900 oldal 30.—

Erdélyi Zs.: Hegyet hágék... archai­
kus népi imádságok v. köt., 700 o. 15.—

Rózsafüzér könyvecske 1.20
Széchenyi I.: NAPLÓ 1530 old. v.

kötés 35.—
Megrendelhető:

JULIUS DOBROWOLSKI 
Salzburger Str. 18. D 8225 Traunreut 

Telefon: 08669 / 52 63

Nyaralás Magyarországon! — Elörege­
dés miatt néhány hold mindent termő föld 
bérbeadó a Magyar Alföldön. így legáli­
san és kis költséggel élhet nyáron át 
idehaza az idevágyó. Cím: Cseh Gyuláné, 
H-6648 Bokros, Tanya 1492 vagy „Tisza" 
jeligére levelek a Szerkesztőségbe.

Bogyay Tamás: Szent István király

„STEPHANUS REX“

könyve németül és magyarul kap­
ható az Életünk Szerekesztőségé- 

nél.
Ára 26.— DM + Porto

VENDÉGLŐ MAGYAR VEZETÉSSEL 
ZÜRICHBEN

1979. ckt. 1-én megnyitottam Sternen- 
vendéglőmet. Hinteregg, Forchstr. 182.
Magyar ételek, hagyományos magyar 
vendégszeretet, több mint 12-éves ven­
déglátói gyakorlat fogadja minden honfi­
társamat. Nem hiányoznak persze a svájci 
és nemzetközi gasztronómiai ínyencségek 
sem. Családias vacsorák, rendezvények 
lebonyolítását szakértelemmel vállalom. 
(25-fős és egy 150-fős külön terem áll 
rendelkezésre.) Nyitva 8—24 óráig, va­
sárnap 18.30-ig. Szünnap: hétfőn Meg­
közelíthető a Forch-Bahnnal (BHF-Bahn- 
hof Stadelhofen. Hinteregg megállóig). 
20 perc! Autóval 10 perc. Októberre- 
novemberre előjegyzéseket már most el­
fogadunk. Telefon: 01/984-01-03.

Jobbágy Attila és felesége Marika.
*

Unokatestvérem részére, ki nagyon jó- 
megjelenésü. jófoglalkozásu korrekt asz- 
szony, keresem 48—56-éves jóál'ásu, 
megbízható, jómegjelenésü férfi ismeret­
ségét. — Fényképes válaszokat „Car­
men" jeligére a Szerkesztőségbe kérek.

HAZAI HENTESÁRU
1 kg paprikás kolbász grillsütésre DM

vákuumcsomagolásban 16.—
1 kg paprikás szárazko'bász 15.-
1 kg paprikás friss füstölt kolbász 13.-
1 kg rizses véreshurka 9-30
1 kg májashurka 9.30
1 kg vastag húsos szalonna 12.—
1 kg paprikás tokaszalonna 3.80
1 kg disznósajt 12.—
1 kg füstölt sonka 13.—
1 kg füstölt sertésborda 8 80
1 kg füstölt csülök 8.30
1 kg friss tepertő 12.—
Utánvétté, és csak belfö’dre szállítunk, 
5 kg-on felül rendeléseknél portómenfe- 
sen és csupán az expresz-díjat számít­
juk fel

Taubel Mihálv hentesmester 
Pster-Rnseaner-Str. 3.

D-6710 Frankenthal. Te!.: 06233/62 69 3

Hús. TÚÜZEM: 300 qm naav. 1978-ban 
énült WELZHEIMBEN -  Stuttgarttól ca. 
40 km-re — keresi okán személvek kap­
csolatát. ak'k saiát tőkéve, (minimum 
1.000.— DM) vaov munkaereiükkel. mint 
hentes szakmunkás, kereskedő, iiz'etkö- 
tő stb. betársulni kívánnak. Gvártási 
programunk, amit minden kivánt mennvi- 
séoben már szállítani is tudunk: Papri- 
kawurst (Pal-Kolbász). szárazon, füstöl­
ten. vaqv friss állapotban, vákuum-csoma­
golásban. Balkán-Leherwurst. Csevap- 
csiosi. D'Sznósait. sütnívaló májas- és 
vó-eehijrka Ezen árufé'esének saiát 
We|zbeim-i üzemünkben eredeti manvar 
renenfek alanián készülnek. Ezenkívül 
óváriunk mén többféle német és jugosz­
láv húsipari terméket.

Érdeklődni le^et szemékesen vagv te- 
’efonon- Viktor Pál. 7063 Welzheim. Ler­
chenstr. 29. Tel : 07182/67-36 vagy 78-68; 
este 18 óra után: 81-81.

BÉCSI MAGYAR KÖNYVESBOLT 
Libro Disco

A-Í010 Wien, Domgasse 8. T.: 52-73-15
M agyar könyvek, lemezek és folyóiratok 
küldését a világ minden tá jára  vállaljuk. 

K érje díjtalan katalógusunkat.

Yves de Daruvár:
A FELDARABOLT MAGYARORSZÁG
c. híres könyve magyarul, több színes 
és fekete fehér képpel és térképpel, 
kemény vászon-kötésben, számtalan 
olyan fontos történelmi dokumentumot 
tartalmaz, mely a szerző másnyelvü ki­
adványaiban nem szerepel. Az izgalmas 
történelmi dokumentációt olvassuk 

anyanyelvűnkön.
A könyvnek ára portóval együtt 40.— 
Sír., vagy ezen értéknek megfelelő más 

valuta.
Megrendelhető közvetlen a kiadónál:

EDITION BALOGH, Pf. 19. 
CH-6000, Luzern 5.

M E G H Í V Ó  
A bécsi magyar cserkészcsapatok 

szeretettel meghívják önt és baratait a 
H U N G Á R I A  S Á L R A  

1879 november 24-én, szombaton 
Kezdete: 21 óra.

TOUROTEL, 1100 Wien, Kurbadsír. 8. 
(67-es villamos végállomásánál.) 

Tánc- és cigányzenekarok. 
Rendezvényhozzájárulás, asztalfoglalás­
sal és köszöntő coctail-lal:

S 150.—: diákoknak S 90.—
Asztalfoglalás: 1090 Wien, 

Boltzmanngasss 14 Pazmaneum. 
Nov. 12-től naponta 15—18 óra között. 

Telefon a fenti időben: 34-41-05 
vagy egész nap: 63-08-26.

Most jelent meg

J u h á s z  L á s z l ó
M A G Y A R O K  A Z

Ú J V I L Á G É ?  A N
című új könyve, amely az első vi­
lágjáró ősünktől a századforduló

| kivándorlási hullámáig követi az 
amerikai magyar nyomokat.

Ára: 15.- DM, 100 ÖS, 7 $. 
Megrendelhető: Dr. Juhász,
8 München 80. Büiowstr. 10/1.

„TETENY" ungarische Speziaiitaíen 
INH-: O. BAYER

Kreittmayerstr. 26. - D-8000 München 2.
Telefon: (089) 19 63 93 DM

Debrői Hársleve'ü 5-/5
Badacsonyi Kéknyelű 6.20
Badacsonyi Szürkebarát 620
Soproni Kékfrankos 6.—
Domoszlói Muskotály 6.20
Domoszlói Tramini 6.50
Badacsonyi Tramini 6.50
Villányi Burgundi 6.20
Hajósi Cabernet 6.20
Tokaji Aszú 4 Putt. 13.-
Tokaji Aszú 3 Putt. 11.-
Kecskeméti Barack pálinka 23.50
Hasas Barack pálinka 20.50
Cseresznye pálinka 20.50
Szi'va pálinka 19 50
Hubertus 17.50
Kosher szilva Pálinka 26.-
Beveracie R'tters (Unió) !it. 26 -
Beveraoe R'tters (Unió) 13 50
Szalámi (Pick) 2 2 -
Csabai 20.-
Gvulai 18.-
Süli debreceni 13.-
Süli kolbász 14.-
Házi kolbász 17.-
Tarhonya % kg. 2 75
k'an'/lrncka 3.10
Lebencs 3.10
Kiskocka. cérnameté't 103 gr. -.70
1. osztályú szaloncukor kg. 15.-

Üvegárút is szállítunk!

Rómában kellemes szobát, jó ellátást 
nvújt a

SZENT ISTVÁN ZARÁNDOKHÁZ
Kápolna. Kert. Parkolóhely.

Cím: 00151 Roma, Via dél Casaletto 481.
Te!.: 5373319 vagy  53-62-07. 

Megközelíthető: a római TEKMTNI pá­
lyaudvartól a 27. busszal a végállomásig 
(csak este 21.30 óráig közlekedik). A vég­
állomásnál átszállás a 144. buszra.

Szállás, ellátás napi 14.500 Líra.
Magyar útlevéllel rendelkezőknek éjjeli 
szállás csak 3500 Líra.

DIÓSZEGHY TIBOR, hites tolmács és 
fordító, m agyar-ném et (és ném et-m agyar), 
Németországban tanácsadás, állam polgár- 
sági és menekültügyi kérdésekben és peres 
ügyekben segít. D-4040 Neuss, D aim lerstr. 
249. Tel.: 02101/54 13 17.

Sebő gépjárművezető iskola. 7302 
Ostfiidern 4, Kemnat, Tel.: 0711/47-54-55. 
-  Magyar nyelvű kiképzés minden gép­
jármű-kategóriából. -  Az N. Sz. K.-ban 
lakók részére magyar nyelvű vizsgázta­
tás. Bentlakásos tanfolyamok.

Építési ügyekben hívja: 65-18-29, 
Hutter Mária építészmérnöknőt,

: 1040 Wien 4, Karolinengasse 9.
Tervezés — hatósági ügyek inté- i 
zése — kivitelezés. T.: 65 18 29. ■

e l e iü n k
5 Szerkesztőség és Kiadóhivatal 
j öouü München 81, Oberíokriger-

str. 40. Telefon: (089) 98 26 37.
1 Felelős Kiadó:

a M agyar Kát. Főlelkészség.
Felelős szerkesztő:

Dr. Harangozó Ferenc.
S *
! Redaktion und Herausgeber: die 

Ungarische Oberseelsorge,
8000 München 81. Oberfóhringet- 
str. 40. Telefon: (089) 98 26 38. 
Redakteur: Dr. Harangozó Ferenc.
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Az Életünket a helyi magyar lei­
készek terjeszti!;, ők küldik szc. 
és ö náluk is kell előfizetni! 
Tengeren túlra, vagy ahol nincs 
magyar lelkész, oda a Kiadóhi ,. 
lal küldi az újságot.
Egyes szám ára egy évre 15 D: 
vagy ennek megfelelő val:: . 
Tengeren túlra légipostával 25 D;v 
Lapzárta: a hónap 18-án. — Hirde­
téseket csak 15-ig fogadunk el. 
Postsclieckkonto: Nr. 606 50-803. 
Katii. Ungarn-Seelsorge, Sonder-

konto: München. 
Bankkonto: Bayer. Vereinsbank. 
Nr. 145857, Kát. Ung. Seelsorge

„Életünk”
Druck: Danubia-Druckerei, 

Ferchenbachstr. 88. 8 München 3.

Rupp László hites törvényszéki fó r , ;c. 
vállal fordításokat m agyarról németre 
ném etről m agyarra. D-8000 München .. 
Postfach 162. Tel.: (089) 300 21 62.

A MUSICA HUNGARICA 
ŐSZI KÖNYV ÉS HANGLEMEZ

AJÁNLATA!

DM
Sándor Kopácsi: DIE UNGARISCHE 

TRAGÖDIE németül megjelent
(.,A munkásosztály nevében ) 40. -

Mindszenty: Napi jegyzetek
Torrnay Cecil: Bujdosó könyv i-ll. 54 —
Tormay Cecil: A csallóközi hatt u I. 22
Torrnay Cecil: a túlsó parton II. 27.-
Nagy Imre élete és halála
Méray-Aczél: Tisztító vihar
Guiag szigetcsoport l-ll. á
Dr. Habsburg Ottó: Jalta és ami

utána következett 25-
l'lyés E.: Erdély változása 40 -
Kovács Imre: Magyarország meg­

szállása 3 5 -
Nyírő: íme az emberek, újdonság 28 -

fűzve 2 3 -
Prohászka Ottokár: Diadalmas világ­

nézet 25 -
Varga L.: Kérem a vádlott felmenté­

sét 25.-
Vaida Albert: . . .  és mégis morog a

föld ~ 20.-
Claire Kenneth könyvei mind kapón!

Apón 2749 DM 21.— Barabás Sári - 
nekli a legszebb karácsonyi énekeket

Apón 2755 DM 21.— Hazafias dalok.
Kérje díjtalan katalógusainkat!

MUSICA HUNGARICA 
Rümanstr. 4. 8 München 40.

Telefon (089) 30 50 43

M agyar-ném et és ném et-m agyar fordí­
tásokat olcsón és gyorsan elvégez, mag) - 
nyelvű okiratokról h itelesített másolatok t 

készít és más nyelvű okiratok fordítá- '. 
korrekten elintézi. W. D iry hites ford ' 
és tolmács. D-7990 Friedrichshafen. Linde - 
str. 50 — Telefon: 07541/7 1 3 9 1.

Hentes és Mészáros szakembereket
keresünk magyar Húsárú-üzembe. Lehet 
olyan személy is, aki nem rendelkezik 
szakmunkásbizonyítvánnyal, de gyakorla­
ta van a húsfeldolgozásban. Nyelvismeret 
nem feltétel. Ezenkívül keresünk egy 
hölgyet, aki hajlandó lenne mint Wurst- 
eladó a Stuttgart-i Központi Markthalle- 
ban dolgozni magas fizetésért. Ötnapos 
munkahét biztosítva, lakásszerzésben se­
gítünk. A magyar nyelven kívül német 
nyelvismeret fontos.

Jelentkezés írásban vagy telefonon: 
Fleischwarenfabrik Viktor Pál. 7063 
Welzheim, Lerchenstr. 29. — Telefon:
07182 / 6736, 7868, -  18 óra után: 81-81.


